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Mi akadályozza 
a m egértést ?

Dr Rafajlovics Milos, aki tiszta 
szándékú harcosa annak, hogy a ju
goszláviai magyarsággal szemben 
az államalkotó szlávság nagyobb 
türelmet és megértést tanúsítson, e 
lap hasábjain cikket irt a Megértés 
politikája cimen. A sokat szenvedett 
és a megértést, testvéri szeretetet 
sovárgó jugoszláviai magyarság 
amennyire hálás a szerb nemzetisé
gű dr. Rafajlovicsnak a baráti szó
ért, annál nagyobb fájdalommal lát
ja, hogy még az is, aki síkra száll a 
szegény magyarok érdekében, 
mennyire nem képes lelkileg eman
cipálódni az elfogultság igazságta
lanságaival szemben.

Dr. Rafajlovics abból indul ki, 
hogy a magyarság zs oka annak, 
ha a szerbség még mindig nem vi
seltetik bizalommal irányában, mert 
a magyarok személyes sérelmeikkel 
tele kürtölik a világsajtót, határ- 
pereiket Hágába viszik, apró sérel
meiket — névvegyelemzés, cégtábla- 
bemázolás — örökösen fel hány for
gatják s külön utón, külön politikai 
párt keretében keresik politikai jo
gaiknak kivívását.

Nézzünk szembe ezekkel az állí
tásokkal.

Mindenekelőtt szegezzük le, hogy 
a magyar ember itthon a maga pát
riájában elsírja ugyan a baját, hi
szen jajgatnia csak szabad, de a vi
lágsajtó egyetlen orgánuma sem 
közölt még soha jugoszláviai ma
gyar embertől uj hazája ellen irá
nyuló panaszt. Aminthogy sem a 
hágai nemzetközi bíróságnak, sem 
semmi más , nemzetközi fórumnak 
nem volt még alkalma jugoszláviai 
magyar kisebbségi sérelemmel fog
lalkozni, mert jugoszláviai magyar 
egyikhez sem fordult. Nem mintha 
a panaszkodásban valami bűn volna, 
hiszen azokat a nemzetközi fórumo
kat azzal a céllal állították fel, hogy 
igazságot szolgáltassanak azoknak, 
akiket igazságtalanság ért s panasz
kodástól, pertől csak az tart, akinek 
nincs igaza. A jugoszláviai magyar
ság azonban sérelmeit itthon akarja 
orvosoltatni, az igazság és a belátás 
erejére apellál, nem erőtlen nemzet
közi fórumokra. Hogy a névvegy
elemzés, cégtáblarombolás igazság
talanságát itthon, sajtójában s ott, 
ahol alkalma van elpanaszolja, az 
igaz. Ennek azonban talán mégis az 
volna az orvoslása, hogy a demokra
tikus és igazságos szerb közvéle
mény torolja meg már azt a barbár- ; 
ságot, amely a cégtáblarombolásban 
s a névvegyelemzésben megnyilvá
nul. Elvégre a szerbségnek sem ér- j 
deke az, hogy tűrje azt a látszatot,
mintha itt felelőtlen egyének na
gyobb hatalom volnának, mint az 
állam és a törvény, amely védeni 
hivatott a magántulajdont s a szülő
nek azt a jogát, hogy gyermekét 
maga neveltesse.

Rafajlovics a megértés utiául azt 
jelöli meg, hogy a magyarok ne kü
lön pártba tömörüljenek, hanem az 
országos pártok keretében küzdje
nek egyenjogúságukért. Ma már 
minden országos pártban vaunak 
szép számban magyarok is. Hogy a 
magyarság egy része külön politikai 
pártban tömörül, annak oka, hogy 
egyetlen politikai párt sem tartolta

eddig szükségesnek kinyilatkoztatni, 
hogy a jugoszláviai magyarok em
beri és állampolgári jogaiért küzdeni 
hallandó. A magyarságnak már csak 
azért is szüksége van arra, hogy le
gyen egy olyan szervezete, amely 
a magyarságot reprezentálja, hogy 
ha majd akad egy olyan politikai 
part, amely a nemzetiségi sérelmek 
orvoslását programjába veszi, le
gyen egy olyan tényező, amely erre 
vonatkozólag megállapodik s amely 
a magyarságot ennek a pártnak kö
zösségébe tereli.

— A szerbség — mondja Rafajlo
vics — bizalmatlan á magyarsággal 
szemben. Ennek a bizalmatlanságnak 
objektív oka nincs, sőt ellenkezőleg, 
az évszázados múlt közös küzdel

mei, az egymás mellett barátságban 
datlanság, hozzá nem értés, vagy 
eltöltött idők emléke, a közös érde
kek azt követelnék, hogv ne legyen 
bizalmatlan. A bizalom és bizalmat
lanság azonban lelki diszpozíció s a 
kétségtelenül fennálló bizalmatlan
ságot kihasználják, a szakadékot 
mélyítik azok, akik ebből pillanat- 

, nyilag hasznot húznak. Majd ha nem 
'ebet vagyoni érdekeket büntetlenül 
tönkre tenni, ha • *m lehet megtor
lás nélkül valakit L. isukni, mert ma
gyar s mert könnyű kémgyanusnak 
mondani, ha majd a nevetségesség 
kiséri azt a hivatalnokot, aki nem
zeti sérelmet, vagy állampolgári hűt
lenséget fabrikál abból, ha magyar 
ember mer tiltakozni a hivatalnoki

pártatlanságon esett sérelem, a tu- 
panamázás miatt, ha majd a törvény 
mindenkire egyformán vonatkozik 
— akkor megszűnik az a légkör, a 
melyből a bizalmatlanság táplálko
zik.

A magyarság a törvények ural
mát, tehát az állam tekintélyének 
csorbitatlanságát kívánja. Az a szerb 
ember, akinek ez a célja, s aki nem 
tűri el az igazságtalanságokat, a 
megértés politikáját is szolgálja. Ma 
az üvöltő sivinizmus tombolása ide
jén ehhez még különös bátorság 
kell, de mi magyarok úgy érezzük, 
hogy közel van az az idő, amikor a 
szlávság legjobbjai velünk és mellet
tünk lesznek, úgy, amint együtt vol
tunk hosszú századokon át.

M e g  a k a r t á k  l i n c s e l n i  P a n g a l o s z t
Egész G örögország ö rü l a  d ik ta tú r a  k u k á s á n a k  — 

v á d o ljá k  a  v o lt d ik tá to r t
K o rru p c ió v a l

Athénből jelentik: Amikor Pan
galoszt Pyrrheuszból autón Athénbe 
hozták és az autó keresztülhaladt a 
külvároson, amelyben görög mene
kültek laknak,

a menekültek megállították az 
autót, rávetették magukat Pan- 
galoszra és meg akarták lincsel
ni a volt diktátort. A Pangaloszt 
kisérő gárdaosztag alig tudta a 

tábornok életét megmenteni.
Néhány újságírónak megenged

ték, hogy beszéljenek Pangalosszal. 
A beszélgetés folyamán

Pangalosz kijelentette, hogy na
gyon elkeseríti az ellene megin
duló eljárás, mert a forradalom 
valamennyi vezére legjobb mun

katársai közé tartozott. 
Kijelentette egyébként, bogy a mai 
helyzet nem jelent különösebb válto

zást, mert rövid időn belül ő is vá
lasztatni akart. Hangsúlyozta még, 
hogy a forradalom előkészületeiről 
halvány sejtelme sem volt, bukását 
azonban nem fájlalja és nemzetének 
szerencsét és boldogulást kivan.

Egész Görögország örül a dikta
túra bukásának. A lapok részleteket 
közölnek Pangalosz életéből és azt 
írják, hogy

Pangalosz több minisztertársá
val állami és szállítási szerző
déseknél visszaéléseket követett 

el.
A kormány több tagja ezeknek az 
üzelmeknek köszönheti, hogy millio
mossá lett. A lapok megállapítják, 
hogy

Pangalosz szni élvében a legret- 
tentőbb alakban sikerült leálcáz

ni a diktatúra gondolatát

és ettől a veszedelemtől minden 
időkre meg kell őrizni az országot. 
A politikai pártok vezetőinek az a 
benyomása, hogy •

Pangalosz bukása után a legéle
sebben kifejezésre jut az egész 
lakosságnak a diktatúra miatti 

elkeseredése.
A lapok annak a reményüknek ad
nak kifejezést, hogy a nép felhagy a 
politikával és végre visszatér a mun
kához.

Az országos pártok vezetőinek 
bevonásával rövidesen megala

kul az uj kormány és a kiírandó 
uj általános választások biztosít
ják az országnak a rendes poli
tikai mederbe való visszatéré

sét.
Kondilisz tábornok már több prefek
tust lemondatott.

Trifkovics Márkot tekintik a jövő ei
Hírek a parlament elnökének közeli korm ányalakításáról

h e t e k i g  M on e c a r ’ó b a n  m a r a d

Beogradból jelentik: Radios István 
elutazása után ismét nyugodtabb 
mederbe terelődött a politikai élet a 
fővárosban. A héttői meglehetősen 
élénk nap után kedden már teljes 
szélcsend állott be. A legnagyobb 
érdeklődéssel azt a kérdést tárgyal
ják politikai körökben, hogy mikor 
érkezik haza Pasics. A volt minisz
terelnök visszaérkezésének dátuma 
még mindig bizonytalan. Egyes la
pok szerint az ősz pártvezér már 
csütörtökön megjön, de 1 eogradi 
munkatársunk beavatott helyen ar
ról értesült, hogy

Pasies még néhány hétig marad 
a francia Riviérán, amelynek kii
mája igen jótékony hatással van 

egészségére.
Ugyanezen a beavatott helyen azt 
tartják, hogy

a politikai helyzet nem kívánja 
meg Pasies haladéktalan haza- 

jövetelét.
miután azok a kérdések, amelyek 
megoldását tőle várják, nem sürgő
sek.

Nagy érdeklődéssel tekintenek 
Trifkovics Márkénak, a parlament 
elnökének megérkezése elé is. Trif-

kovicsot keddre várták haza, de a 
késő esti órákig nem érkezett meg. 
Trifkovics Márkénak megjelenése a 
politikai porondon már csak azért is 
figyelmet kelt, mert meglehetősen 
komoly körökben

öt tartják a közeljövő emberé
nek.

Ha ez a kombináció beválik, Trifko
vics olyan kormányt alakítana, a 
mely közelebb állna a radikális párt 
iobbszdrnydhoz és esetleg előkészí
tené Pasics visszatérését a kormány 
élére. tvi Uzunovics-kormány mos
tani helyzete a miniszterelnök és Ra
dies István nyilatkozatai ellenére 
sem látszik teljesen szilárdnak és igy 
a Trifkovics szerepére vonatkozó 
találgatás nem egészen valószínűt
len. Az elöljelek szerint azonban az 
események gyors tempóban való ki
fejlődése a népszövetségi ülésszakra 
való tekintettel nem várható.

U  ru n o v ic  m in is z te r e ln ö k  
n t i la tk o z a 'o

Uzunovics miniszterelnök kedden 
délelőtt hosszabb időt töltött a radi
kális klubban, ahol a megjelent kép
viselőkkel bizalmas megbeszélést

TV?.

Pasíes m ég

folytatott. Távozása alkalmával egy 
újságíró megkérdezte tőle, hogy 
igaz-e, hogy a demokraták várják a 
kormánybalépésre vonalkozó felszó
lítást.

— Nem tudok róla, hogy ilyen fel
szólítást várnának.

Miért szólítanám lel őket, ami
kor kiteszem magam a vissza

utasításnak?
Az újságírók ezután megkérdezték 

a miniszterelnököt, hogy milyen stá
diumban vau a Nikics-kérdés.

— Nincs tudomásom róla — fe
lelte a miniszterelnök — hogy 
Radicsék követelték volna Ni- 

kics azonnali eltávolítását.
— Mit jelentenek a gyakori meg

beszélések a radikális klubban? — 
kérdezték az újságírók.

— A Beogradban levő képviselők
kel érintkezésbe akarok kerülni, de 
klubülés összehívására nincs szük
ség — válaszolta a miniszterelnök.

Végül Uzunovics az adriai vasut 
ügyéről tett rövid nyilatkozatot. El
mondta, hogy hétfőn meglátogatták 
a gazdasági körök képviselői az ad
riai vasut építése ügyében. A vasút
építés terveit előbb a szakértőknek
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kell mesvizsgnlniok és csak azután Nincsics külügyminiszter minden
kerülhet a minisztertanács elé. Az 
ügyét kissé megnehezíti, hogy a ter
veket két minisztériumban 
vizsgálni.

K é te ze r  panasz  
vá lasztá sok  ellen

Az államtanácshoz eddig több mint 
kétezer panasz érkezett a községi 
választások ügyében. E panaszok 
letárgyalásához az
cs 
h 
v
fog foglalkozni.

A z adóegységesités
Az adóegységesítési törvényjavas

latot tárgyaló bizottság kedden dél
után a javaslat negyvenhatodik sza
kaszát vitatta meg. amely az üzle
tek, műhelyek és a személyi munka 
megadóztatásáról szól. Polics dr. 
liorvát föderalista és Pusenják szlo
vén néppárti különböző alaki módo
sításokat indítványoztak. Setycrov 
Szlávkó dr. demokrata általában tá
madta a szakaszt, amely szerinte 
nem áll összhangban az alkotmány 
szellemével, mert az alkotmány azt 
írja elő, hogy az adók kivetésénél 
figyelembe kell venni az ország gaz
dasági fejlődését és haladását. Tech
nikailag is nagyon komplikáltnak ta
lálj i a javaslatot. Gazdasági szem
pontok sincsenek, amelyek igazol
nák azt, hogy a tőkével nem rendel
kező -vagy jelentéktelen tőkével dol
gozó vállalatokat éppoly erősen 
megadóztassák, mint a nagytőkés 
vállalatokat. A kisipari műhelyeknél 
az adókulcs ugyanolyan magas, mint 
a nagy bankintézeteknél. Túlságosan 
megadóztatnák a mezőgazdasági 
vállalatokat is. A szakasz uj stilizá
lását javasolja az alkotmány szelle
mében.

Miletics Vláda radikális és De- 
metrovics Juraj független demokrata 
különböző módosításokat indítvá
nyoztak, amelyek közül "á bizottság 
néhányat magáévá is. tett,.végül Pe- 
rtes pérfkügyfrfmrsfeltV és hétira Adó
ügyi vezérigazgató hozzászólása 
után elhatározták, hogy a döntést a 
szakaszról későbbi időpontra ha
lasztják. A negyvenhetedik szakaszt, 
amelynek értelmében ugyanannak a 
vállalatnak központját és fiókját kü-

vasasát. Ezzel az üggyel már a biró- 
<ig is foglalkozott és mint ismere
tes Sztojaáinovies Dragisaval szeni-o v.v. ™ esetre két-háiom nappal előbb uta- ... ....... . . . .

logy a ter- el» mint a delegáció, hogy Ganf- tes, Sztojaáinovies Dragisaval szem
űi "'kell át-í ben előzetes politikai megbeszélése- iH.n PfAs/cs Padára nézvt^bozntt ked- 

ket folytasson. Elutazása előtt Nin- vezőten ítélet't. A bizottság az ak-
... . esics kihallgatáson fog megjelenni ' tík felolvasását a keddi-ülésen nema községi fiizjho,, ll ....e# 1 Blcdbcn.

Á külügyminiszter délelőtt hosszas 
konferenciát folytatott Markovics 
.lován kiiliigy miniszter-helyettessel,
Avramovies Raniszláv, a Görögor- 

államtanács szággal tárgyaló delegáció tagja és 
sak szeptember tizediké után lát ' szalonikii konzul be- JJ''‘ “ A független demokrata
ózza es elsőnek a beogradi községi j vonásával a görög szerződés ugye- . ' ^rc az újságíróknak kijelcn- 
álasztás ellen benyújtott panasszal j ben. Később fogadta a kiiliigym;-; augusztus liuszonhetedi-

kén egy hónapig tartó agitacios útra 
megy Boszniába. Az első gyűlést au
gusztus huszonnyolcadik; n tartja 
Pribiesevics Bilecsen és Benkovacon. 
Boszniából Dalmáciába megy Pribi- 
csevics és déli agitációs útját Split- 
ben fejezi be szeptember 12-ikén. 
Ezután a Vajdaságba jön és 19-ikén

niszter Kenará angol követ látoga
tását. Olshausen német követ és 
(Jena bég albán követ meglátogatták 
Markovics Jován külügyminiszter- 
helyettest.

A z  an kétb izo ttság  illése
A parlamenti ankétbizottság ked

den délelőtt ülést tartott. A bizottság 
folytatta az adamsthali akták felol-

fejezte be.
í'ribic e v  cs Bős óiéban  
<és a Vajdaságban fog ági'a!u-i

Pribiesevics Szvetozár kedden 
tért vissza nyári szabadságáról

Szomborban tart népgyülést.
.■<Ll

Meggyilkoltak egy öregembert 
a bajmoki szegényházban
Két rendőrt gyanúsítanak a gyilkossággal

ság szellemi vezetőinek tudják magukat 
feltolni — az ide enek előtt.

Egy-egy ilyen ilLyyhangu honfinak — 
üzletembernek — azután sikerűt meg
nyer ií egypár jóindulatú, de világosan 
nem látó »födit«, akiik fedezik gyanús 
üz-leti vállalkozásaikat, melyek legtöbb- 
nyíre valamely Magyarországtól re- 
mc’t pénzbeli segélyt, hajóstársaságok
nál Kedvezményt, a múlt bűneinek tisz
tázását. a hazai s itteni hatóságok előtti 
kimosakodást, vagy csak üzleti kónkur- 
renci.it tűzték ki célul. Azok, akiknek 
erkölcsi köteles ágiik lenne a hibákra 
rámutatni s a szellemi vezetést átvenni 
— vagy teljes visszavonultságban élnek, 
vagy ők maguk is érdekeltek a machi- 
nációkban. Az önzés, az üzleti érdek 
következménye, hogy nincs egy hely, 
ahová bizalommal fordulhatna a kiván
dorolt, ahol legalább erkölcs? támoga
tásban részesülne, kivéve a Sao Paulái 
Magyar Egyesületet, amely szerény vi
szonyai között a legjobban iparkodik 
emberbaráti kötelességeinek megfelelni. 
Ajánlom jugoszláviai magyar honfitár
saimnak, hogy mielőtt rá szánnák ma
gukat a nagy útra, vagy bármilyen fel
világosításra lenne szükségük, írjanak a 
fönti egylethez, amely minden kért fel
világosítást szívesen megad. Címe: Sao 
Pauló Rua Maria Thcrcza 33.

Vasárnap délután a bajmoki köz
ségi szegényház egyik szobájában 
borzalmas módon meggyilkolták Ta
kács János hatvankét éves szegény
házi lakót, akit körülbelül egy órá
val a tett elkövetése után vérbefagy
va holtan találtak meg.

Az esetről hétfőn délután tettek 
jelentést a szuboticai államügyész
ségnek és dr. Vaszijjevics Ljuba ál
lamügyész rendeletére kedden dél
után szállt ki a vizsgálóbíró a hely
színre megejteni a vizsgálatot. Györ
gy evics Jován vizsgálóbíróval or
vosi bizottság szállt ki, amely ked
den délután felboncolta a holttestet. 
A bortéőfás 'megállapította, hogy a 
magával tehetetlen öregembert su
lyok tárggyal, esetleg bottal vagy 
karddal ütötték agyon. A testén 
hosszúkás véraláfutások vannak, va
lamint fején is és a halált agyvérzés 
okozta.

Az eddigi nyomozásból, amelynek
adatait a bajmoki csendőrség ter- 

lön-külön megadóztatják* a bizottság .’esztette a vizsgálóbíró elé, kiderült,

szegényházi lakók kérésére tréfából 
meg akarták ijeszteni az öregembert. 
Többen látták, amikor a két rendőr 
bement a szegényházba és azt is 
látták, hogy kijöttek onnan. Több 
asszony a csendőrségen azt vallotta, 
hogy az egyik rendőr kijövetele 
előtt megmosta kabátját, amelyen 
állítólag vércseppek voltak láthatók. 
A rendőrök eltávozása után egy óra 
múlva mentek be Takács János szo
bájába, ahol az öregembert holtan 
találták a padlózaton. Nyomban ér
tesítették a rendőrséget, amely a 
hullaházba szállította a holttestet és 
megindította a nyomozást, amelynek 
adatait eddig még nem közölték a 
nyilvánossággal.

A tanuk, akik a rendőrök ellen ter
helő vallomást tettek, nem tudták 
megnevezni őket a vizsgálóbíró előtt. 
Az összes bajmoki rendőrök most a 
pusztákon vannak, ahol a szombori 
és a környékbeli rendőrséggel kar
öltve a szombori gyilkosok után

meneküléséről 
csendőrállomást 
kuti rendőrség

változtatás nélkül elfogadta.
A  n ip szö ve ts  g i delegáció  
beosztása

A külügyminisztérium kedden hi
vatalosan közzétette a népszövetségi 
delegáció beosztását. A Népszövet
ség első bizottsága részére, amely a 
tanács összetételének kérdését tár
gyalja, a delegátus dr. Krnyevics 
Juraj, helyettese dr. Markovics Lá
zár. A második bizottságba, amely 
a technikai szervezettel, valamint a 
gazdasági komité működésének kér
désével foglalkozik: delegátus Avra
movies Raniszláv, helyettese Gyn- 
rics Györgye londoni követ. A har
madik bizottságba, amely a fegy
verkezés kérdését-tárgyalja: delegá
tus Markovics Lázár, helyettese 
Krnyevics Juraj. A Népszövetség 
költségvetését tárgyaló negyedik bi
zottságba: delegátus Gyurics Györ
gye, helyettese Jovanovics Mii útin 
berni követ. Az ötödik bizottságba, 
amely humanitárius kérdéseket, az 
ópiumkereskedelem, a nők és ifjú
ság védelmének kérdését tárgyalja: 
delegátus Radies István, helyettese 
Avramovies Raniszláv. A hatodik 
bizottságba, amely politikai kérdése
ket tárgyal és Németországnak a 
Népszövetségbe való felvételéről fog 
dönsjftii: delegátus Jovanovics Milu- 
tin, la yettese Markovics Lázár.

A kormány határozata szerint a 
delegáció vezetője nem lesz tagja 
egyetlen bizottságnak sem, hanem 
általában felügyeletet gyakorol az 
ország delegátusainak az egyes bi
zottságokban folytatott munkája fe
lett. A Népszövetség plenáris ülé
sein csak a delegáció elnöke, Nin- 
esics Momcsilo külügyminiszter szó
lal cl. A delegáció elutazásának 
napját még nem határozták meg.

nyomoznak és így a keddi napon 
hogy vasárnap délután két rendőr nem lehetett szembesíteni a rendörö- 
járt a szegényházban, akik a többi két a tanukkal.

Magyar intellektuellek Brazíliában
A saopaulói magyar egyesület mindenkinek készségesen ad 

felvi'á ositóst a brazíliai viszonyokról 
— A B ácsineryei Napló brazíliai m unkatársától —

— s azokat kezdi bol-Sao Pauló, augusztus hó. 
Egyik régebbi cikkemben megírtam 

már, hogy mennyire nem vár rózsás 
jövő arra a magyar, vagy szláv ember
re, aki kétségbeesett elhatározással arra 
szánja rá magát, hogy Braziliába ván
dorol. A kétkézi munkás sorsánál 
még rosszabb a sora az úgynevezett in- 
tellektuelnck. Mesterséghez nem ért s 
igy kénytelen-kelletlen napszámos mun
kára fanyalódik, esetleg házaló, agy 
piaci árus lesz. Hogy azonban a keres
kedésnek ennél a fajtájánál boldoguljon, 
abban nagy akadálya, ha nem ismeri a 
brazil nyelvet. Már pedig ezt nagyon 
kevés ismeri. Állást természetesen csak 
az kaphat, aki a nyelvben tökéletes s 
akkor is minden munkáltató garanciát 
követel tőle. A jobbrntklu brazíliai ma
gyar pedig már annyiszor csalódott,

A jareki betörök
Magyarországra menekültek
M enekülés közben  visszahagyták  

a rab ló it holm it
Noviszadról jelentik: Játék község

ben augusztus ló-én éjszaka ismeretlen 
tettesek sorozatos betöréseket követtek 
el Szebel Károlynál, Adolf Györgynél és 
Mayer Györgynél, akiktől két lovat,' 
szekeret és sok más értékes holmit ra
boltak el és elmenekültek.

A jareki csendörség azonnal energy 
kús' vizsgálatot indított és a betörök 

valamennyi bácskai 
értesítette. A tavan- 

és csendőrség a jareki
rendőrség átiratára napok óta razziáikat 
tartott, amelyek hétfőn este eredménye 
vezettek. Tavankut község közelében az 
egyik járőr összetalálkozott egy cigány 
karavánnal, amely megpillantva a 
csendőröket, kocsit, lovat visszahagyott 
és a kukoricásba menekült. A csendőrök
nek gyanús volt ez a menekülés és lo
vakon vette üldözőbe a cigányokat, 
akik azonban a kukoricásban egérutat 
nyertek és még ezen az éjszakán sike
rült átszökniök a magyar határon.

Mikor a csendőrök a visszahagyott 
kocsilkat, lovakat megvizsgálták, meg
állapították, hogy azok a Jarekból cl-, 
lopott lovak és kocsik. A szekereken a 
jareki rablózsákmány egy részét is meg
találták.

A csendörség a rabló cigányok üldözé
sét erélyesen folytatja évs valószínű, hogy 
Magyarországtól kiadatásukat fogjak 
kérni. i

uak honfitársai — 
dog; tani.

Az álügyvédek, volt katonatisztek, ta
nárok, tözsdések, szolgabirák, gyár
igazgatók s európai álíitóilagos nagytő
kések állítólagos fiaitól csak úgy hem
zseg Brazília. Sao Pauló ezeknek a köz
pontja. A lures »Budapest« nevű ven
déglő melegágya és nevelője minden 
bűnnek. Itt mindent lehet kapni, itt min
dent közvetítenek. A vendéglő állandó 
rendőri fo'iigyelct alatt áll. A »Buda- 
pest« vendéglő tulajdonását Magyar- 
országon is körözik, Braziliában azonban
igazi milliomos. Millióit nem a vendéglői ! Gyula nevű, tizennégyéves fia hétfőn

Eltűnt kisfia
R e m é n y i  s z u b o t ic a i  f é n y k é p é ?

y  é v e s  f i a  e lb u jd o  O'ff 
m e r i  a p ja  m e g d o r g c lta  

Reményi Miksa szuboticai fényképész

ü z e n n i

ételeken, italokon szerezte, hanem azon, 
hogy a szellemi vezére a vendéglőié- i

í eltűnt hazulról. A kisfiút édesapja vala
miért megdorgálta és ez keserítette el

bői kiinduló machinációknak, amit azon-! a gyereket annyira, hogy eltávozott bá
bán oly ügyesen csinál, hogy mindez- j zuból. lávolléte csak akkor tiint fel szü

leinek, mikor a gyerek az est beálltával 
sem tért haza, mire kétségbeesetten ke-* 
resni kezdték.

Csipák Rozália piaci árus Palicson lát
ta a földniüvcsiskola előtt, másvalaki a 
Szenta felé vezető utón találkozott vele.
A szülök a kapott értesítés alapján min
dent elkövettek, hogy a gyerek nyomá-

ideig nem tudtak ellene kézzelfogható
hogy ez nem ad garanciát. Ez az oka bizonyítékokat szerezni. Ez a vendéglő 
annak, hogy az ideérkező intellektuellek « a magyarság gócpontja. Ide cimeztetik
legnagyobb része hamarosan lezűllik, 
felvesz valami hangzatos címet — itt 
minden volt Írnok doktor ur — s szipo- 
lyozza, zsarolja, csalja, meglopja régi 
honfitársait. Kér, követel, lop vagy kol
dul., esetleg mint ügynök, közvetítő.

leveleíket, itt adnak egymásnak talál
kát, itt adnak-vesznek, itt beszélik meg 
terveiket s — itt omlik össze a sok szép 
remény s válnak meddővé a jöö szép 
tervei.

Szinte érthetetlen, hogy ott, ahol több
kufáfkodik honfitársaival. A honfi bedül mint harmincezer magyar él egviitt a 
mindennek. Az ilyen »nr« aztán, ha m á r ‘ * 
igen sok van a rovásán, összeszedi sá
torfáját s etíitazik valamely más ma
gyarok lakta városba, ahol szintén van-

ra akadjanak. Felkutatták Palicson az 
erdőket, a tó környékét, a közeli szák 
lásökat egészen a határig.

Az a feltevés, hogy a fin félclméb. 
nem mer hazatérni szüleihez, akik pe
dig szeretőn várják haza fiukat és min-.

kultura, az intell gencia /elletni veze
tése teljesen hiányzik s analfabéta —
de nagy hangú — saríatánok, üzleti ér- .... ................
dekeik szolgálatában, az itteni magyar-1 dent megbocsátanak neki.

renci.it
renci.it
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Kisebbségi Élet
Az agrárreformot ötletszerűen és fe

lelőtlen önkénnyel hajtják végre Erdély
ben. Jellemző erre az az eset, ami leg
utóbb történt Szamosfalván. Jósika Gá
bornak a falu határában kétezernégy
száz holdas birtoka volt, melyből még 
1920-ban kétezerszázhatvanat kisajátí
tottak. Ezt a kisajátítást helybenhagyták 
az illetékes fórumok és a végső döntés 
után Jósika a megmaradt kétszáznegy
ven holdat tizenöt évre bérbeadta Ro
senberg Sándornak abban a biztos tu
datban, hogy több változás már nem 
lesz. Időközben azonban az történt, 
hogy a régi konzilier, aki az ügyet in
tézte, szabadságra ment és helyébe egy 
Soicescu nevű regáti hivatalnokot ne
veztek ki, aki júniusban minden előzetes 
bejelentés nélkül még öt holdat kisajá
tított és szétosztotta azt szamosfalvi 
földművesek között, erről azonban sem 
a bérlőt, sem a birtokost nem értesítet
te. A jogtalan kisajátítás miatt a bérlő 
a csendőrségnél tett feljelentést s kérte, 
hogy akadályozzák meg a törvénytelen
séget, a csendőrségnél azonban egy irást 
mutattak fel, amely szerint a birtokot a 
birtokba helyezett parasztoktól nem le
het visszavenni. A sérelmes rendelkezést 
azonnal tudomására hozták Garoflid 
földmivelésügyi miniszternek, aki meg
hallgatta a jogos panaszt s úgy rendel
kezett, hogy a konzilier azonnal adja 
vissza a jogtalanul kisajátított öt holdat 
s állítsa vissza a törvényes állapotot. 
Soicescu azonban a miniszter rendeletét 
sem hajtotta végre, a földet nem adta 
vissza, csupán egy jegyzőkönyvet vett 
fel, amelyben a bérlő és a birtokos egy
aránt tiltakozott a jogtalan eljárás ellen.

A korteslgéretet ritkán lehet apró
pénzre váltani, még akkor is nagynehe- 
zen, ha felelős, hatalmi állású politikus 
Szájából hangzott el. A romániai parla
menti választások alatt nyakra-főre ígér
tek a kisebbségeknek; Ígértek szabad 
iskolát, becsületes agrárreformot, zászló- 
nasználatot és egyebeket. Most azonban, 
amikor az ígéret beváltását követelik a 
íemzetiségek, a kormány nein akar tud
ni az Ígéretről és szépítő machiavelliz- 
tnussal igyekszik a kisebbségi törekvése
ket megakadályozni. Wilier szász képvi
selő a minap meglátogatta Oteleseanu 
közoktatásügyi államtitkárt, akitől arra 
nézve kért választ, hogy mikor jelenik 
meg a szabad iskoláztatásról szóló mi
niszteri rendeelt. Oteleseanu a követke
zőképp válaszolt:

— A kérdés nagyon komplikált és azt 
díszem, hogy ez a rendelet igen nehezen 
fog megjelenni, mert törvénytelen lenne.

Wilier dr. erre hivatkozott Petrovici 
miniszternek ebben az ügyben tett hatá
rozott ígéretére, mire az államtitkár igy 
felelt:

— Önök megrohanták a minisztert, 
aki nem ismerte pontosan a törvényt és 
ezért tett Ígéretet. Én azonban kijelent
hetem, hogy a törvény határozottan 
tiltja ezt. A rendelet mindenesetre meg 
fog jelenni, de meg kell keresnünk azt 
a szöveget, amely mindegyik felet kielé
gíti és egyben nem törvényellenes.

Wilier: A szövegezés nem lehet más, 
mint ama jog biztosítása, hogy a zsidó 
tanulók abba az iskolába iratkozhatnak 
be, amelyikbe akarnak.

Oteleseanu: Ne foglalkozzanak maguk 
a zsidók ügyeivel.

Wilier: Mi nagyon jól tudjuk, hogy 
mivel kell foglalkoznunk.

Oteleseanu: Mi meg azt tudjuk, hogy 
miért foglalkoznak önök a zsidókkal.

A tanulságos párbeszéd után Wilier 
a minisztert kereste fel, de tőle sem ka
pott megnyugtató választ.

Pálmay Ilka, a világhírű magyar mű
vésznő néhány hét óta Szovátán tartóz
kodik. Pár nappal ezelőtt meghívást ka
pott a román királynétól, hogy vegyen 
részt a fürdőhely nagyszállodájában 
tartandó hangversenyen. A műsoros elő
adáson, melyen a királyné Jelena her
cegnővel együtt jelent meg, Pálmay Ilka 
cigányzene kíséretében magyar és olasz 
dalokat énekelt, majd eljárta a magyar 
csárdást. A felséges vendégeknek szem-
niclláthatóíag nagyon tetszett a magyar igi kár, amelyu a tettesek ilyen mó-

BÁCSMEGYEl NAPLÓ
művésznő tánca, sőt Jelena hercegnő 
'‘ansosan is kifejezést adott tetszésének. 
Mas véleményen volt azonban a szigu- 
rancia egyik túlbuzgó detcktivje, aki az 
előadás befejeztével a cigányprímást, 
aki Pálmay számaihoz a zen é t sznlir.-íl-
tatta, őssze-vissza pofozta, a művésznőt boritó esetet.

Fegyveres polgárőrségeket 
szerveznek a bánáti községekben

A becskereki jegyzőkonferencia határozata
Becskerekről jelentik: A becske- 

reki járás jegyzői Becskereken, a fő
szolgabírói hivatalban Tyoszics Ne- 
bojsze főszolgabíró elnökletével 
kedden konferenciát L. .ottak,

A konferencián a jegyzők beszá
moltak az árvízkárosultak javára 
eszközölt gyűjtés eredményéről, 
mely mindenütt kielégítő. A gyűjtés 
különösen Magyar-Ittebén folyik si
keresen, ahol eddig 28.000 dinárt ad

S p a n y o l o r s z á g  n e m  e n g e d  
a  t a n g e r i  k é r d é s b e n

A  m a r o k k ó i  s p a n y o l k o r m á n y z ó  n y i la t k o z a t a
Madridból jelentik: A tangeri kon

fliktus nagy izgalmat kelt spanyol 
politikai körökben.

A kormány elhatározta, hogy
Tanger kérdésében álláspontját 

a legvéksökig fenntartja
és ragaszkodik követeléseihez.

A marokkói spanyol kormányzó Spanyolország Tangerben megsze
szerint

Az osztrák szociáldemokraták
fe le lősségre akarják vonni a kormányt a Zentral- 

bank szanálása miatt
Megszakították a parlament nyári szünetét és összehívták 

a nemzeti tanácsot
Bécsből jelentik: A kormány au

gusztus 31-ére összehivatta a nem
zeti tanácsot és az ülés napirendjére 
azt a szociáldemokrata javaslatot 
tűzték ki, amelyben a szociáldemo
kraták dr. Ramek kancellár és a 
kormány tagjainak felelösségrevoná- 
sát kérik a Zentralbank szanálására 
fordított kétszázhatvankét és félmil
lió silling kiutalásával elkövetett tör
vénysértés miatt.

Felelőtlen elemek támadása
a Bácsm egyei Napló noviszadi szerkesztősége ellen

Éjszaka bezúzták a szerkesztőségi helyiség kirakatát 
és letépték a cégtáblát —  A belügyminisztérium és a 

rendőrfőkapitány szigorú vizsgálatot igér
dón okoztak, több ezer dinárra rúg. 
A támadás ugyanezen éjjel megis
métlődött a Délbücska szerkesztő
ségénél is, amely szintén a város 
közepén, a rendőrség épületétől alig 
száz lépésnyire van. Itt a felelőtle
nek az egyik cégtáblát leszakították, 
a másikat pedig bekátrányozták.

A rendőrség nyomozást indított az 
éjszakai garázdálkodók kilétének 
megállapítására. A nyomozást Afz- 
halázsics Sztanoje rendőrfőkapitány 
személyesen vezeti. Kedden délben 
a rendőrfőkapitány az újságírók 
előtt kijelentette, hogy a legszigo
rúbb vizsgálatot fogja lefolytatni és 
mindent elkövet a tettesek kinyomo
zására.

A Bácsmegyei Napló noviszadi 
szerkesztősége távirati panasszal 
fordult a belügyminisztériumhoz. El
járt a belügyminisztériumban a ju
goszláv ujságiróegyesiilet központi 
vezetősége is és Ígéretet kapott arra, 
hogy a merénylet ügyében elrendeli 
a minisztérium a legerélyesebb in
tézkedéseket.

Noviszadon egy idő* óta ujból ga
rázdálkodnak a felelőtlen elemek. 
Tevékenységük, amely az olasz fa
siszták példájára elsősorban a ki
sebbségi sajtó ellen irányul, eleinte 
a kátrányozásban élte ki magát. Né
hány héttel ezelőtt, az éj leple alatt 
bekátrányozták a Bácsmegyei Napló 
noviszadi szerkesztőségének és ki- 
adóhivatalának, valamint a Délbács- 
ka szerkesztőségének cim tábláját. A 
kátrányozóknak sikerült az ismeret
lenség jótékony homályában marad
ni és nyilván a büntetlenség biztos 
tudata késztette a felelőtleneket arra 
a vagyonbiztonság elleni hatéko
nyabb támadásra, amely az elmúlt 
éjszaka történt.

Hétfőről keddre virradó éjjel 
ugyanis eddig még ki nem derített 
tettesek a Bácsmegyei Napló Vifson- 
téri, tehát Növi szád város központ
jában lévő helyiségének hatalmas ki
rakatüvegtábláját és egyik nagy 
üvegajtaját bezúzták. A cégtáblát le
tépték és elhurcolták. Maga az anya-

pedig külön megleckéztette és lcszldta, 
hogy’ mert Romániában magyar dalo
kat énekelni és magyar táncot lejteni. A 
magyar művésznő, hir szerint, nem 
hagyja annyiban a durva sértést és a 
királynénak el fogja panaszolni a felhá-

tak össze a község lakosai.
Az értekezlet ezután foglalkozott a

Bánátban történt sorozatos betöré
sekkel és rablótámadásokkal és el
határozta, hogy valamennyi község
ben fegyveres polgárőrségeket szer
veznek, amelyek csapatokba osztva 
fognak őrködni a községek nyugal
ma fölött.

A konferencia végül kisebb jelen
tőségű kérdéseket tárgyalt le.

elengedhetetlen, hogy Spanyol- 
ország a tangeri zóna kérdésé
ben garanciát kapjon arra, hogy 
a fegyver- és löszercsempészés 
a Spanyolországgal ellenséges 

területre lehetetlenné váljék.
Ez azonban csak ürügy arra, hogy

rezze a teljes fennhatóságot.

A kormányt a legkellemetlenebb 
helyzetbe Jiozta a szociáldemokrata 
javaslat, mert tudvalevőleg a Nép- 
szövetség szeptemberi ülésén is fe
lelősségre akarják vonni az osztrák 
kormányt a Zentralbanknak folyósí
tott tekintélyes összeg kiutalása 
miatt. Ezért a kormány még genfi 
útja előtt le akarja szavaztatni az in
dítványt. Ez az oka a nyári szüret 
félbeszakításának. ’

3. oldal

Vallott
a gyilkos párisi milliomos

B arátnője fé lték en ység i je le n e 
tek k e l k ín ozta  a vég ze te s  au tó 

kiránduláson
Párisból jelentik: Guyot, a gyilkos 

párisi földbirtokos szerdától egészen 
szombatig állhatatosan tagadott, majd 
megtört és — mint ismeretes — beval
lotta, hogy meggyilkolta barátnőjét. Val
lomásában elmondotta, hogy tavaly má
jusban ismerkedett meg barátnőjével, akii 
vidéken volt telefonos kisasszony és 
mindenáron Párisba akart kerülni. Októ
berben lakást vett a lánynak Páris- 
ban, de ettől kezdve a lány féltékeny és 
követelőző lett.

—• Barátnőm szenvedélyes és heves
vérű nő volt — mondotta tovább Guyot 
beismerő vallomásában — és többször 
megfenyegetett, hogy telő, mint egy ku
tyát, ha szakitok vele. Állandóan félté
kenységi jeleneteket rendezett minden 
komoly ok nélkül. A múlt pénteken 
autókirándui'ásra mentünk. Délben négy
öt vendéglőn hurcolt keresztül barátnőm, 
mert nem talált sehoisem elég finom és 
drága, ételeket. Amikor azután túl vol
tunk az ebéden, visszainduUtunk Pá
risba. Az autóban az utón barátnőm 
arra kért, hogy másnap tegyünk autóki
rándulást Havreba. Én azt feleltem neki, 
hogy nem érek rá, műre nekem esett és 
szörnyű jelenetet rendezett az autóban. 
A lány fenyegetett, pofozott és karmolt. 
Erre megszorítottam a nyakát és néhány 
pillanat múlva ijedten vettem észre, 
hogy meghalt. Megfojtottam. A gyilkos
ságot nem előre megfontolt szándékkal 
követtem el és hogy valahogy menekül
jek a súlyos következményektől, az 
autót egy erdőbe vezettem és felgyúj
tottam.

A milliomos gyilkost beismerő vallo
mása után teljesen megtörve kisérték 
vissza cellájába.

»
A m egrém ült Becskerek
A városi tanács fé lreér te tt  rende
le té i alapján álhirek terjed tek  el

a m ozgósításról
Becskerekről jelentik: A városi tanács 

kedden rendeletet adott ki, mely külö
nös tartalmánál fogva nagy izgalmat 
keltett Becskereken.

A rendelet felszólítja mindazokat a 
katonaköteleseket,, akiknek hadibeosztá
suk van és 1876—1907-ben születtek, 
hogy augusztus 29-én, vasárnap reggel 
jelenjenek meg a vásártéren teljes hadi
felszereléssel és pedig: köpönyeggel, 
egy pár cipővel, vagy bakkanccsal, kc- 
nyérzsákkal, két pár fehérneművel, vi
zespohárral és evőeszközökkel. A lovas
sághoz tartozó hadköteleseknek a ren
delet szerint mindezeken kívül sar- 
kantyus csizmát is kell magukkal vinni
ük; azok a hadkötelesek pedig, akik a 
hadsereg részére lovakat, kocsit, autót 
és egyéb eszközöket tartoznak szolgál
tatni, minden különösebb felszerelés nél
kül kötelesek a kijelölt helyen megje
lenni.

A rendelet az egész városban nagy 
feltűnést keltett és sokan azt hitték, 
hogy mozgósításról van szó. A Bácsme
gyei Napló munkatársa ezért kérdést 
intézett Stojakovics Bogdán városi fő
jegyzőhöz, aki a következőket mon
dotta:

— Mozgósításról egyáltalán szó sincs. 
Az egésznek az a célja, hogy a katonai 
nyilvántartásban rendet teremtsünk és 
ezért választottuk ezt a módot. A szem
lén egyébként közölni fogjuk a hadköte
lesekkel, hogy mozgósítás esetén mi a 
teendőjük. Azokat a hadköteleseket, a 
kiknek a hadsereg részére kell jármü
veket és egyéb eszközöket szolgáltatni, 
kötelezzük, hogy a jármüveket jövő va
sárnap mutassák be.

„VIKTORIA" gram o fo n U z le té t  
Kralja Aleksandrova ulica 6. alá 

helyozte. 10797
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Elm ebeteg és szélhámos
Tisza „ igaziM gyiiko-ainak  

leleplezője
Eĝ y notórius koronatanú jelentkezett 
Schmidt volt laktanyaügyeleti tiszt 

személyében
Budapestről jelentik: Nagy feltűnést 

keltett a napokban az £s// Kurír című lap 
cikksorozata, amelyben leleplezéseket kö
zölt gróf Tisza István igazi gyilkosairól. 
Mint a Bdcsmegyci Napló is jelentette, az 
Esti Kurir-nál és a Tísza-pörben elitéit 
vádlottak védőinél jelentkezett egy magát 
Schmidt mérnöknek nevező férfi, aki el
mondta, hogy ő volt a Mária Terézia-lak
tanyában a laktanyaügyeleti tiszt a Tisza- 
gyilkosság napján és őneki adta át a gyil
kosokat az a járőr, amely a Roheim-villá- 
ban elfogta őket. Néhány nap múlva név
telen levélben jelentkezett az Esti Kurir- 
nál a járőr parancsnoka is. aki újabb 
részleteket mondott el a Tisza-gyilkosok 
clfogatásáról.

Az ügyben most érdekes fordulat tör
tént, miután egy újságíró leleplezte, hogy 
az állítólagos Schmidt mérnök és a járőr 
parancsnoka egy személy: Birstingel 
Miksa fogtechnikus, ismert szélhámos, 
akit mint elmebeteget kezeitek legutóbb 
a Lipótmezőn. Birstingel akkor tűnt fel 
először Budapesten, mikor mint a So- ' 
mogyi—Bacsó-ügy ^koronatanúja* je
lentkezett. A koronatanúról azután kide
rült, hogy elmebeteg, hogy íizennégy- 
rendbeli csalás miatt eljárás folyik elle
ne és hogy a törvényszéken ezért hat 
hónapi börtönre ítélték. Birstingel na
gyon megharagudott úgy látszik a nyo- 
mozoóhatóságokra, mert ezek nem adtak 
hitelt hazugságainak és ezért elhatároz
ta, hogy bosszút áll. Bosszúját úgy vél
te kitölteni, hogy egymásután hívta fel 
telefonon a hatóságokat és különböző 
funkcionáriusok nevében jelentkezve még 
saját magát is rendőrkézre akarta jut
tatni.

Így például egy alkalommal Földes 
•Rezső alezredes-hadbíró nevében tele
fonált a főkapitáhyságra. ,bog.y Birstinr 
gel Miksa egy tejcsarnokban ál és az al
ezredes utasítására azonnal tartóztassák 
le. Ezt a szívességet mef?’ is tették Birs- 
tingehiek, mert detektívek mernek ki a 
tejcsarnokba és ott le is fogták.

— Kérem, én mindent tudek a Somo
gyi—Bacsó-ügyről — mondotta — és 
azt is tudom, hogy azért tartóztattak 
most le, mert haragszik rám egy l;ad-

biró-alezredes.
Bevitték a főkapnánysá 

lefonáltak a hadbíróságra, ahol kide
rült, hogy Földes hadbíró-alezredes so
ha nem Is hallotta Birstingel nevét.

Később aztán óvatos öngyilkossági kí
sérletet követett el Birstingel, most pe
dig, hogy neve ne menjen feledésbe el
határozta, Nagy beavatkozik a Tisza-pör 
újonnan fellendült nyomozásába is és 
koronatanú lesz itt is, mint ahogy a So
mogyi—Bacsó-ügyben az akart lenni.

Az egyik budapesti lap munkatársa

gra, maid te-

Két m onstrekindöttség megy a főispánhoz
a szuboticai adóstatárium m egszüntetés v ég ett

A polgárság Bogojevics beográdi kiküldött inspektor 
visszarendelését kívánja

járás ellen. Legelőször a radikális-párt 
és a magyar radikális klub indított szé
leskörű akciót a rendelet visszavonása 
érdekében. Mint értesülünk, a szuboticai 
kereskedők és gyárosok egyesülete Is 
kiildötts’égileg fog tiltakozni a főispán
nál a miniszteri inspektor rendeleté el
len. Pénteken délelőtt a kereskedők 
nagyszámú küldöttsége fogja felkeresni 
Gyorgyevics Dragoszláv főispánt, akit 
arra fognak kérni, hogy Pérics Nink[i 
pénzügyminiszternél tegyen lépéseket a 
rendelet visszavonása céljából. Kérni 
fogják továbbá, hogy Bogujcvics inspek
tort rendeljék vissza, valamint azt is, 
hogy a pénzügyminiszter rendeletileg 
közölje a szuboticai városi adóhivatallal, 
hogy a kereskedők az adóhátralékokat 
lr)28. év végéig űzethetik be. Az egyik 
küldöttség szónoka Juries Márkó kép
viselő lesz, a másik küldöttség szónokát 
a Lloyd még nem jelölte ki. A két mon- 
strc-küldöttségben többszáz ember fog 
résztvenni és ezért a deputációt a főis- 

boficai ipart és kereskedelmet, azonkívül ■ párt pénteken délelőtt a városháza köz-

Nagy elkeseredést keltett Szuboticán 
Bogojevics Iván pénzügyminiszteri in
spektornak az a rendeleté, hogy a váro
si adóhivatal tisztviselői ez év végéig 
hajtsák be a nyolcvanhárom millió di- 
ndrnyi állami adóhátralékot. A rendelet 
hangsúlyozza, hogy amennyiben az adó
hivatal nem hajtja végre mindenben a 
rendeletet, a felelős hivatalnokokat nyug
díjazzák, illetve elbocsájtják.

Nemcsak az adózóközönség, hanem 
az illetékes hivatali tényezők is képte
lenségnek tartják, hogy a mai válságos 
gazdasági helyzetben négy hónap alatt 
nyolcvanhárom millió dinár adót lehes
sen Szuboticán behajtani. A befizetendő 
adóhátralék azonban még több, mert a 
nyolcvanhárom millió dinár állami adó 
mellett mintegy harminc-negyven mil
lió dinárnyí különböző városi pótadót, 
rokkant-adót és iskola-adót kellene be
fizetni.

A miniszteri biztos rendeletének vég
rehajtása valósággal megfojtaná a szu-

számos kis egzisztenciát, főleg pedig a 
magántisztviselőket tönkre tenné. A ma
gántisztviselőkre. ügyvédekre, orvosok
ra és kereskedelmi alkalpiazottakra hé- 

Jiány hónappal ezelőtt ütévre visszame
nőleg vetették ki a negyedik oSzátályu 
kereseti adót, amit a miniszteri inspek
tor rendeletc értelmében most négy hó
nap alatt kellene befizetni.

A rendelet arra késztette az adózó 
polgárság minden rétegét, hogy a leg 
erélyesebben tiltakozzék a statáriálls el-

felkereste Birstingelt, majd hosszas fag
gatás után Dcvmtrte. hogy o jelentke
zett Schmidt Héven cs ő közölte a Itsza- 
gyilkosságra vonalköze, adatukat a jár
őr vezetője nevében Is. Állításait azon
ban egytől-egyig fentartja és azt állitja, 
hogy csakugyan ő volt annak a járőrnek 
a vezetője, amely Tisza gyilkosait el
fogta.

A szenzációnak indult ügy ezzel per
sze egészen elvesztette jelentőségét es 
nem egyéb, mint egy feltűnést kereső, 
szélhámos elmebajos ember kitalálása.

gyíilési termében fogja fogadni. Általá
nos az a vélemény, hogy a kereskedők
ből. iparosokból,, gazdikból és hivatalno
kokból álló monstre-kül’döltség akciója 
eredményes lesz és a főispánnak sike
rülni 'fo g r á ‘pénzügyminisztériumban ki
eszközölni Szubotica város adózó pol
gársága számára a kellő könnyítéseket.

Az érdekeltek körében bizonyosra ve
szik, hogy a főispán, mint eddig, most 
sem fog elzárkózni az elől, hogy a la
kosság érdekeiért exponálja magát.

Újabb razzia volt
kedden a szombori haramiák 

kézrekeritésére
P ánikszerű  rém ületben  él a 

tan yák  népe

Szomborból jelentik: A Pihenő-csárdá
ban elkövetett rablógyilkosság ügyé
ben a nyomozás lankadatlan erővel fo
lyik tovább. Minden jel arra mutat, hogy 
a szombori járásban szervezett rabló
banda garázdálkodik, lehetséges azon
ban, hogy a bandának két csoportja van. 
mert a Pihenő-csárdabeli gyilkosok szer
bül beszéltek, mig a Fernbach-tanyai, a 
pocskai szállási «rablók magyarul fenye
gették meg a cselédséget. Lehetséges 
azonban az is, hogy mindezeken a he
lyeken ugyanazok a banditák jártak és 
csak a nyomozás félrevezetése miatt 
beszéltek hol szerbül, hol magyarul.

‘ szombori rendőrség a járás vala
ki községi rendőrségének és csend- 

ó nek, továbbá a vadászcgyesiile- 
teknek és a felfegyverezett parasztok
nak segítségével szerdán éjjel ismét ál
talános razziát tartott a járásban. Szom- 
bornak és környékének hadszíntér jelle
ge van, sok tekintetben pedig a régi 
nagy hajtóvadászatokra emlékeztet. A 
hangulat a falvakban, de különösen a 
tanyákon rendkívül izgatott és minden
féle rémmesék keringenek. Naponta 
több helyről tesznek jelentést újabb ré
mes gyilkosságokról és betörésekről és 
amikor a nyomozó hatóságok kiszállnak 
a helyszínére, többnyire kiderül, hogy 
a megrémült emberek fantáziájának szü
leményével állnak szemben.

Komoly nyomot két szombori szállá
si gazdálkodó szolgáltatott a hatóságok
nak, Risztov Gergely és Risztov Vrban. 
A két Risztov-testvérnek egymáshoz 
közclfekvő szállása van és Risztov Vr- 
hánnál szombaton megjelent három fegy
veres ember, akik éjszakai szállást kér
tek. Ott aludtak Risztovnál és korán 
reggel továbbálltak. Risztov Gergely
nél viszont vasárnap este kopogtattak 
be éjjeli szállásért, a gazdálkodó azon
ban felköitötte a háza népét és a fegy
veresekre, akik magukat csendőröknek 
mondották, ráuszította .kutyáit. A há
rom fegyveres ember erre továbbállt. 
azonban több lövést adott le a házra.

A kedden éjszaka tartott általános 
razzia eredménye még nem ismeretes.

Harminc é4_-z

Ir ta : László Ferenc
Az ebédlőben táncoló párok fonódtak 

egymásba és a zongora vad ritmusokat 
dübörgőit. Jókedvtől volt hangos a lakás, 
pajzán kacagások bugyborékoltak és a 
shimmy láza (ütötte a társaságot. Kádár 
Pál születésnapját ünnepelték a vidám 
esti órában jóbarátai. néhány fiatal fér
fi és nő, akiket a felesége hivott meg. 
Kádár Pál ezen a napon lett harminc 
éves és nem nagyon értette, mi van eb
ben öröm és ünnepelni való. De nem akar
ta megrontani a felesége kedveskedő 
örömet és belement ebbe a vendéglátó 
esti mulatságba, amelynek az ő szüle
tésnapja csak ürügye volt. Egymásután 
ürültek ki a nehéz borokkal telt poha
rak. a barátai már jó néhányszor fel is 
köszöntötték és az éjféli órákban már 
feledni kezdték az alkalmat, ami össze
hozta őket és táncoltak, daloltak felsza
baduló jókedvvel.

Mindenki boldognak látszott a házimu
latság ártatlan örömeiben és a tánc lük
tető ritmusába feledkezve; lármásan tom
bolt a jókedv, csak az ünnepelt Kádár Pál 
ült csöndesen és kissé szomorúan egy 
félhomályba burkolt sarok magányában, 
a karosszékbe süppedve. A gondolatai 
furcsán és szeszélyesen nyargaltak a 
múltból a jelenbe, aztán a jövendő képe! 
rajzolódtak eléje, maid megint vissza
kalandozott a régmúlt évek emlékeihez. 
A harminc éves férfi nem tudott örülni 
ebben a pillanatban, amikor körülötte 
mindenki a születésnapjának ünneplésé
től volt vidám.

Akaratlanul is arra kellett gondolnia, 
hogy most voltaképen temeti életének 
legboldogabb korszakát. Temeti a bobó 
fiatalság soha vissza nem térő gondta
lan esztendeit, a minden rekesz, tetterös 
és bizakodó éveket. A húszéves szerel
mek, lázak és vágyak szitué észrevétle
nt! •Iwttwutak és most kissé megdöb

benve eszméit rá a rideg valóságra, a 
megfakult álmok, kihűlt lázak és tcljesü- 
letlen vágyak szürke harmincadik esz
tendejére. El szerette volna hitetni ma
gával. hogy még fiatal és csak most lép 
a férfikor teremtő esztendeinek küszöbére 
de a következő pillanatban már Dante 
soraira kellett gondolnia, aki ezen a pon
ton már az emberélet utjának felén iáita 
magát.

Ettől a gondolattól aztán megijedt. A 
félúton számadást kellett csinálnia, mit 
végzett eddig, mit hajtott végre merész 
és nagyratörő ifjú terveiből. Tisztában 
volt önmagával, nem becsülte túl az ere
jét és önnön értékét. A számadás ered
ménye lesújtó volt, nem végzett cl sem
mit a maga elé tűzött feladatokból és 
most már félt, hogy nem is fogja azokat 
soha megoldani. Az ifjúság esztendei 
meddők voltak és a lázas kor gyötrő bi
zonytalanságában őrlődtek fel. Á merész 
tervek évről évre fakóbbakká halványod
tak és mos; fájdalmasan kellett ráeszmél
nie, hogy egy sem v lósult meg közülük. 
Meglopottnak, kifosztottnak érezte ma
gát. mint akit csúnyán becsapott a leg
jobb. leghűségesebbnek hitt barátja.

A felesége ott táncolt el mellette és a 
szerelmet juttatta az eszébe. Az asszony 
fiatal volt, szép és kívánatos, de most 
mégis úgy érezte, hogy a legnagyobb jó, 
a nő is befejezett fejezete már harminc 
éves élete szegényes regényének. A nagy 
szerelem, az izgalmas találkozók, a nő 
utáni vad és mohó bajsza messze volt 
már mögötte és előtte egy épségben ma
radt szerelemnek a házasság kényelmé
be illeszkedő nyugodt és mérsékelt má
mora. \  nagy harcok, a libegő vágyak 
itt is maradtak már a harminc esztendő 
elhagyott országutján.

Mi jön még akkor mégis? Mit hozhat
nak még az elkövetkező évek? Ezt kér
dezte magától a csendes önmagával való 
leszámolás órájában. Az életút másik fele, 
a vágvak. akaratok és lázak teljes kihű
lése, a férfiével; rövid ökölharca után a 
lassú mindennel megbékiilés, a harminc

éves erő lázongásának lassú leszerelése 
az öregség felé haladó szomorú és le
mondó baktatásban. A be nem teljesülő 
vágyak, minden cletcélnck hitt akarat 
végső temetése.

Egyszerre ketten álltak meg előtte. A 
jókedvu társaságnak feltűnt hosszú, hall
gatag magábaroskad'ása és a felesége 
kedvesen, melegen érdeklődött:

—- Maga talán rosszkedvű a születése 
napján? Mi haja édes?

A másik, egy barátjának a felesége 
pedig pajzán incsclkedéssel huzta is már 
magával a kavargó forgatagba.

— Csak táncol velem, ha szépen ké
rem — mondta hízelgőén.

Kádár Pál lábai gépiesen mozogtak a 
zene ritmusára, a karja öntudatlanul 
szorította magához az Megéri asszony 
derekát és ebbíti a percben nagyon saj
nálta magát és az egész vidám, hango
san kacagó társaságot. Szegények nem 
veszik észre, hogy minden perccel öre
gebbek lesznek... gondolta, hogy azóta, 
amióta itt táncolnak, megint mennvi tánc- 
lépéssel lejtettek közelebb a Imlál felé. 
Milyen különös is. hogy ilyen önfeledt 
táncban tesszük meg az cletut nagyobbik 
felét és milyen kevés a célok felé irányí
tott komoly lépésünk...

Csodálkozott magán és mindenkin, hogy 
ezt nem veszik észre és hogy mért örül
nek az ilyen fájdalmas érzéseket ébresztő 
napnak, amely az idő múlására figyel
meztet. Alig tudta, mit beszélnek hozzá 
a bortól, tánctól mámoros jóbarátok, ér
telmetlenül torpant meg az asszonyok 
máskor tetsző és megszokott kacérsága 
előtt és a felesége aggódó érdeklődését 
kicsit fölényes megnyugtatással szerelte 
le. Valahogy másképen látott most min
dent, mint még néhány órával előbb As 
maga is megdöbbent, hogy már ilyen ko
rán. a férfikor kezdetén kellett megis
mernie az öregségtől való félelmet és már 
harmincadik születése napján arra a fáj
dalmas megismerésre kellett döbbennie 
hogy az élet megbízhatatlan, rossz ados’

a ju  í j e i i i  v u u ia  ne a  re rn e n y e n t’i ncn 
fizeti meg a tartozásait

Ismét táncba ráncigálták cs ekkor tu 
datos önámitással elhatározta, hogy cl 
hessegeti magától ezeket a rossz gondo 
latokat, örül a többiekkel és beleveti ma 
gát a gondtalan jókedv hulámaiba. Erői 
tetetten nevetett, hangosságban túl pró 
hálta szárnyalni a többieket és férfias 
ságának büszke érzésével ölelte magához 
a táncosnőit. Aztán a féleségévé! kerin
gett végig a szobán és a régi szerelme' 
báléjszakák varázsát próbáit,! vissza
idézni Szerelmesen szorította magába? 
az asszonyt, akiben egy pillanatra niosi 
a régi kislányt látta és magában a regi 
szerelmes fiút.

Egy nagy tükör előtt táncoltak épen 
és amikor egy pillanatra szetnbeford !í 
az üveglappal, olyasmit látott benne, ami
től majdnem íelsikottott. A régi buldog 
finnre helyett olyan fci meredt rá a tü
körből, amilyennek még sohasem fáda 
magát. Sok-sok fehér hajszál ez üstó,'te 
már be a halántékát és fárad' bur.i/'ák 
szántották keresztül-kasul az. arcai. Az 
elmúlt harminc év bélyege ellenségesen 
tört rá es fenvegetö színekkel f.stettt 
eléje az eljövendő, hasonlóan meddii esz
tendőket.

Néhány szót dadogott és kis/a1 itott 
magát a táncból. A szomorú-ágával. a 
cgyediilvalóságával magára kellett 
maradnia, mert nem bírta a muzsikát. 
táncot, a körülötte és miatta tomboló jó
kedvet. Észrevétlenül beosont a dolga 
zószobájába és leroskadt a köreveire. • • 
tükörből rámeredö fáradt tekintet kísér
tetté még mindig és ebben a percben 
szinte félt.

Benti az ebédlőben ekkor egy perc 
elcsöndesiilt a zongoraszó. feltrillazt 
egy kacaj, maid egy öblös íérfihang 
harsogta szónokiak pózzal:

— Emelem poharamat a nap ünnepe- 
hősére. . .  .

A többiek éljeneztek es ittak. Kada 
Pál pedig az ünnepelt. a harmincéves 
férfi csöndesen, hangtalanul sirt.4 4 «A» A/ VZ/ >4* • lit*



1925 augusztus 25. UACSMEGYEI NAPLÓ 5. oldal

CIRK USZ
Miért nem főztem  le

Jókait?
Ha egy kicsit vérengzőbb lenne a ter

mészetem, akkor semmi kétség, Te is 
főztem volna. Már tudniillik nem kvali
tás tekintetéiben — sokkal szerényebb 
vagyok, semhogy egyébként ragyogó 
tehetségemet össze merjem mérni a 
költöfejedelem talentumával: az Ítéletet 
nyugodt lélekkel rábizom az utókorra — 
hanem kvantitás tekintetében. Pedig ez 
talán még nehezebb, hiszen Jókai egyike 
a világirodalom legtermékenyebb Íróinak, 
sőt az is; Lopez di Vega ezernégyszáz 
színdarabját bátran számításon kívül 
hagyhatjuk, tekintve, hogy elvesztek. 
Oilyan darabot, ami nincs meg, én is tu
dok Írni ezernégyszázat, de akár még 
két-hárommal többet is. Jókai Mór re
gényei azonban megvannak és a száz 
kötetes jubileumi diszkiadás, amely egész 
könyvszekrényt megtölt, fügét mutat 
mindenkinek, aki azt veszi a fejébe, 
hogy ő egy rövid emberélet folyamán ha 
nem is különbet, de többet produkál.

Én; vállalkoztam erre. És nem is ma
radtam volna szégyenben, ha nem undo
rodnék annyira a vér tők

A dolog úgy kezdődött, hogy volt 
négy évvel ezelőtt Becsben egy Pega- 
zus-Verlag, amely —- tettének oka isme
retlen — magyar könyveket adott ki. 
Ez a könyvkiadó-vállalat két ember tu
lajdona volt, egy hosszú, szikár újság
íróé, nevezzük őt Pegazusnak és egy 
alacsony, motett bankáré, akit Veriag- 
nak fogok hilvni. Ketten együtt, mondhat
nám vállvetve, Biró Lajos, Krúdy Gyula 
és Szép Ernő müveit adták ki és ezt 
elég előkelő társaságnak tartottam ah
hoz, hogy én is Írjak nekik egy re
gényt December elsején kötöttük meg 
a szerződést; rögtön nekiültem alkotni 
és ötödikén már le is szállítottam a 
száz-hatvan oldalas írásművet, hogy le 
ne késsen a karácsonyi könyvpiacról. 
Pegazus kissé csóválta a fejét, de a 
Verlagnak tetszett ez a tempó:

— Az a Szép Ernő sokkal lassabban 
dolgozik — jelentette ki elismerőleg.

A regényt »A mindentudó halott® 
volt a cime, rögtön elolvasták; a mü 
Verlagnak osztatlan tetszésével találko
zott, de Pegazus — hiába, a sovány 
emberek mindig hajlamosak a miszma- 
chodásra — savanyúan kijelentette:

— Kevés benne a vér. Mi az, egy ha
lott egy jól berendezett, különbejáratu 
detektivregényben?

—■ Egy pár hulla csakugyan nem ár
tana még — hagyta rá a Verlag.

Megsértődtem.
— Krudynál több a vér? — tört ki

belőlem az elkeseredés.
— Nem is veszünk tőle több regényt 

— válaszolta Pegazus ajkát lebigy- 
gyesztve —- nyakunkon maradt az egész 
auffág.

A Verlág csititólag közbelépett.
— Na nem baj, ezúttal elég lesz az 

egy halott, kezdetnek ez is valami, leg
közelebb aztán majd kipótolja. f

— Legközelebb? — lepődtem meg ke,- 
lemcsen.

Verlág nem vette ezt észre, hanem 
tovább folytatta:

— A következőben legalább három 
halott legyen és egy eltűnt. Az egyik 
halottat villamosszékben végezzék ki. 
Azt a közönség nagyon szereti.

Mire magamhoz tértem, a két felbujtó 
már le is szerződtetett bérgyilkosnak. 
Megállapodásunk értelmében minden 
két hétben be kellett fejeznem és leszál
lítanom különböző álneveken egy-egy 
detektivregényt, tiz százalékos része
sedésre a bruttó bevételből. A munka 
meggyorsítása érdekében egy látható 
irásu írógépet kaptam tőlük kölcsön. A 
percenteket úgy Pegazus, mint Verlág 
elfelejtették később folyósítani, amivel 
szemben én elfelejtettem az írógépet 
visszaadok Szóval nem vethetünk sem
mit egymás szemére. A szerződést 
egyébként öt évre kötöttük: az ovaso 
kiszámíthatja, hogy ennyi idő alatt ösz- 
szesen százharminc regényt kellett vo - 
na irootn, Hol lenne már JáófcaU**

A terminusokat betartottam pontosan, 
december húszadikán ott feküdt a Pega- 
zus-Verlag irodájában a »Pinkerton a 
csapdában« cítrnü mestermüvem a meg
állapodás szerinti három halottal. Azt 
vártam, hogy a két vérszopó le fog 
borulni nagyságom előtt. De ezúttal is 
csak a Verlág volt elragadtatva; Pega
zus kifogásolta, hogy a három halott 
közül az egyik tetsz.

— Ne spóroljon — mondta — ha három 
halottban állapodunk meg, inkább né
gyet liferáljon mint kettő és felet.

— Rendben van — feleltem tompán és 
némiíeg kísérteties hangon, mint vérbeli 
rémregényiró.

Január ötödikén készültem el »A mér
gezett ziherhájctü, avagy az Osborne- 
Palota hátborzongató titka« című re
gényemmel. Ez a chef d’ouvre-öm. Nyolc 
egyént mészároltam benne le, köztük 
magát Pinkertont, a nagy világdetekti- 
vet. ö t egy kéjgázzal telt hordóba 
gyömöszölve elevenen eltemették egy 
vulkán kráterébe. A többiek revolver, 
kafd, kötél és ekrazit következtében tér

A mexikói püspökök nem kötnek békét
Amerikai kirándulókra tüzelt a mexikói katonaság

i
Mexikóból jelentik: Az a remény, 

hogy a kultúrharc megszűnik, meg
hiúsult, mert a püspökök egyhangú
lag elhatározták, hogy nem kezdik 
meg az egyházi funkciókat. A püs
pökök tervet dolgoztak ki, amelynek

A z  í t é l ő t á b l a  h e l y b e n h a g y t a
N á d o s s y  é s  W in d i s c h g r & t z  b ü n t e t é s é t

K ih ir d e t t é k  a z  Í t é le t e t  a  f r a n k p ö r b e n  — E n y h é b b e n  m in ő s í t e t t é k  a  f r a n k h a m i-  
s i t é k  b ű n c s e le k m é n y é t  — R á b a  é s  G e r ő  b ü n t e t é s é t  l e s z á l l í t o t t a  a z  í t é lő t á b la  
B a r o s s  G á b o r  é s  S z ö r ts e y  J ó z s e f  f e lm e n t é s é t  h e ly b e n h a g y j a  a  t á b la i  í t é l e t  

N á d o ssy  é s  W in d is e b g r ü tz  to v á b b  i s  v iz s g á la t i  fo g s á g b a n  m a r a d n a k

A z inde? ' "közömbös, bogy a  v á d lo t ta k  p a ra n c s ra
c s e le k e d te k -e

Budapestről jelentik: Az Ítélőtábla 
kedden hirdette ki Ítéletét a frankpörben. 
Már reggel kilenc órakor óriási tömeg 
özönlött az ítélőtábla Országház-téri pa
lotája felé és fél tízkor zsúfolásig meg
telt a tárgyalóterem, ahol a vádlottak 
hozzátartozói csaknem kivétel nélkül 
megjelentek. A hallgatóság soraiban fog
lalt helyet Windischgratz Lajos herceg
né és a Hágában elitéit Mankovics 
György felesége is, Windischgratz 
azonban az Ítélethirdetésnél sem jelent 
meg. A vádlottak nagyrésze szürke za
kóban foglalt helyet a vádlottak padján. 
A zsúfolt teremben nagy volt az izga
lom, amikor háromnegyed tízkor bevo
nultak a feketébe öltözött bírák Gadó el
nök vezetésével.

A tárgyalás megnyitása után Gerő 
László terjeszti elő az utolsó szó jogán 
védekezését és beszédében főképpen azo
kat az ellentéteket igyekszik tisztázni, 
amelyek közte és Haits Lajos vallomása 
között vannak arra nézve, hogy Haits 
adta-e neki az utasításokat. Miután a 
többi vádlott nem kivan felszólalni, a bí
róság ítélethozatalra vonul vissza. A te
remben óriási az izgalom, amely állan
dóan fokozódik, mert a táblai tanács 
féltizenkettőtől egész negyed kettőig ta
nácskozik.

Negyedkettőkor vonult be újból a bí
róság és Gadó elnök mély csendben ki
hirdeti az ítélőtábla Ítéletét, amely sze
rint

az ítélőtábla anyagi semmiség! 
okokból megsemmisíti a törvény
szék Ítéletének az okirathamisitás

bűntettére vonatkozó részét.
Nádossy Imrének azt a cselekményét, 
amellyel ismeretlen tettes rábírt arra, 
hogy hét hamis útlevelet szerezzen, 
közokirathamisitásban való biinsegédi 
btlnrészességnck minősíti és ebben 
mondja ki Nádossyt bűnösnek.

Az Ítéletnek a pénzhamisításra vo
natkozó részét az Ítélőtábla hely
benhagyja és a 92. szakasz alkal
mazásival Nádossyt négy évi

tek örök nyugalomra
— Csak így tovább — mondta Pega

zus, amikor elolvasta.
És én folytattam. »A női Landru« el

met viselő regényemben a hősnő tizen
négy férfit evett meg részben panirozva, 
részben hagymás zsírban kisütve. Ezt 
követte »Vejsz, a vámpir« cimii regé
nyem huszonegy halottal, hat súlyos és 
negyven könnyű sebesülttel. Gyors egy
másutánban jelentek meg »A zöld ke
resztmetszet (32), a »Haíj meg, Vidá- 
kovics« (45) és az »Egy véres tüdőótvar 
lebeg a világűrben® (48) című regényeim

A zárójelben levő számok — mint 
a nyájas olvasó alkalmasint magától is 
kitalálta — a kötetekben előforduló haj
lottak számát jelentik.

Pegazus, aki utóbb már Inkább ki
sebb, mint nagyobb előlegekkel is ki
fejezést adott, egyre gyakrabban, tet
szésének, a tüdőótvar elolvasása után 
megint elégedetlenkedni kezdett:

— összesen ’>árom halottal van csak 
több benne, r .,t az előzőben. Vigyáz
zunk, mert a közönség most már el van

révén remélik, hogy sikerülni fog az 
alkotmány módosítását törvényes 
utón elérniök.

A kaliforniai Jahunba mellett a 
mexikói katonaság a határon rálőtt 
egy Egyesült-Államokból való kirán

fegyházra, tízmillió korona pénz- 
büntetésre és három évi hivatal-

vesztésre Ítéli.
Ugyancsak anyagi semmiségi okok mi
att megsemmisíti az ítélőtábla az első
fokú Ítéletnek Windischgratzre vo
natkozó részét is és őt is
Az Ítélet további részében az ítélőtáb

la elitéli Andor Endrét és Schwetz Ti
bort hamis pénz forgalombahozatala mi
att hat-hat havi börtönre (az elsőfokú 
ítélet hét havi börtön) közokirathamisi
tásban való bünrészesség miatt egy mil
lió pénzbüntetésre és három évi hiva
talvesztésre, Winkler Istvánt hamis pénz 
forgalombahozatala miatt három havi 
börtönre (négy hónap) és egymillió ko
rona pénzbüntetésre, Varga Bélát egy
millió korona pénzbüntetésre, az elsőfo
kú ítélet egy havi fogházbüntetésével 
szemben.

Rába Dezsőt az Ítélőtábla a tör
vényszék által kiszabott másfél évi 
börtön helyett egy évi börtönre, öt
millió korona pénzbüntetésre és há

rom évi hivatalvesztésre Ítéli. 
Ágoston Józsefet, Hála Józsefet és Ve
lőst Belát pénzhamisitás bűntettében
mint tettestársakat mondja ki az ítélő
tábla bűnösnek és őket hat-hat havi bör
tönre (két-két hónap) és ötszáz-ötszáz
ezer korona pénzbüntetésre ítéli.

Gerő László két évi fegyházbünteté
sét az Ítélőtábla másfél évi börtön

re szállítja le.
Baross Gábor és Szörtsey József fel
mentését az Ítélőtábla helybenhagyja, 
úgyszintén helybenhagyja a törvényszék 
által, a francia nemzeti bank részére 
megítélt egy arany frank kártérítést is.

Az ítélet rendelkező része után Gadó 
elnök megkezdi a rendkívül terjedelmes 
indokolás ismertetését, ami több mint 
két órát vesz igénybe. Az indokolásnak 
főképpen Két érdekes része van. Az el
ső, amelyben az Ítélőtábla foglalkozik 
Gál Jenő dr. védőbeszéde során emlí
tett történelmi példával. Gál Jenő ugyan- 

lis, mint ismeretes, Nádossyt Kossuth

kényeztetve. Legközelebb nem sz-abad 
százhúszon alul adnunk.

Velem lehet beszélni. A következő kö
tetben a gaz Ceruzával. a tengeri rab
lók koronázatlan királyával megtorpe
dóztam egy lukszushajót, amely erre 
gondolkozás nélkül elsüllyedt nyolcszáz- 
ncgyvenhárom utasával együtt. Azt se 
mondták, hogy nyekk.

A Verlág indiánustánot járt örömé
ben. Pegazus sört hozatott és pertut 
ittunk.

— Neked van szived — mondta — 
százhúsz helyett nyolcszázncgyvenhá- 
roni, ezt nevezem előzékenységnek.

Ez az előzékenység lett azonban a( 
vesztem. A nyolcszáznegyvenháTorn 
olyan nagy szám volt, hogy itt meg 
kellett állnom. Különb regényre nem 
futotta a tehetségemből. Nem tudtam 
felülmúlni önmagamat, annál kevésbé, 
mert már torkig voltam a vérrel és 
végleg megcsömörlöttem a tömeggyil
kosságoktól.

így maradt Jókai a világ legtermé
kenyebb Írója. dió

duló társaságra. A kirándulók az 
Unió területén tartózkodtak és közü
lük kettő könnyebben megsebesült. 
Valószínű, hogy az Unió retorziós 
intézkedéseket léptet életbe állam
polgárai megtámadása miatt.

Lajossal hasonlította össze, mint aki 
Angliában a saját neve alatt pénzt bo- 
csájtott ki. Annak idején — mondja az 
Ítélőtábla-indokolás — Kossuth Lajos 
Angiidban, mint Magyarország kormány
zója, a saját neve alatt olyan pénzt ké
szíttetett, amely sehol sem volt forga
lomban. Mivel Kossuth olyan pénzt ho
zott forgalomba, amelyet sehol sem is
mertek, sem az angol, sem a magyar 
törvények szerint nem követett el bűn
cselekményt és magyar bíró arra sem 
kényszerithette, hogy ezeket a bankje
gyeket megsemmisítse.

Foglalkozik ezután az indokolás a vád-, 
lottaknak azzal a védekezésével, hogy 
a bűncselekményt hazafias elkeseredé
sükben, az ország sorsa fölötti fájdal
mukban elvakulva és parancsra követtek 
cl. Hangsúlyozza az indokolás, hogy

az elkeseredés nem menti a bűncse
lekményt és a bűnösség szempont. 
Iából egészen közömbös, hogy a 
vádlottak parancsra cselekedtek 
vagy hivatalos munkát végeztek-e. 

Még ha a kormány feje nyilvánítaná is, 
a vádlottak cselekményét hivatalos mun
kának — amiről szó sincs — még ak
kor is a büntetőtörvénykönyvbe ütköz
nék a vádlottak cselekménye.

Ezután a főügyész semmiségi panaszt 
jelent he egyes vádlottak terhére, mert 
az Ítélőtábla az útlevelek és román ví
zumok ügyében Nádossy és Windisch
gratz és több társa ténykedéseit a vád
tól eltérően enyhébben minősítette.

Semmiségi panaszt jelent be a fő
ügyész Szörtsey és Baros felmentése 
miatt is, egyébként pedig, az ítéletet tu
domásul veszi és indítványozza, hogy 
Nádossy és Windlschgrütz vizsgálati 
fogságát a tábla hosszabbítsa meg.

A védők jelentik be ezután semmiség! 
panaszaikat, majd Gál Jenő dr. és Ulain 
Ferenc dr. Nádossy és Windischgratz 
szabadlábrahelyezését kérik. Az Ítélő
tábla elutasítja az indítványt, mivel a 
vizsgálati fogság eddigi indokai Jelenleg 
is fennállnak.
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Uj választás lesz
a szentai katholikus hit

községben
A m árciusi vá lasztást az apostoli 

adm inisztrátor m egsem m isítette
Szentáról jelentik: A március 25-ikén 

lefolyt hitközségi választás ellen annak
idején íelehbezést nyújtottak be Buda- 
novics Lajos szuboticai apostoli admi
nisztrátorhoz. A íeiebbezés benyújtói 
azt sérelmezték, hogy a választás ve
zetősége nem adott elég időt az egyes 
szavazóknak a lajstromok kiigazítására, 
továbbá nem fogadott el olyan szavazó
listát, amely más szinü volt, mint a hi
vatalos lista és az irni-olvasni nem tu
dóknak lehetetlenné tették a szavazást. 
Az apostoli adminisztrátor a felebbezés- 
ben felsorolt panaszok alapján megsem
misítette a választást és augusztus 
31-ikére uj választást tűzött ki.

Az augusztus 31-iki választást nem 
a márciusi választások színhelyén az 
alsóvárosi plébánián, hanem a Katholi- 
kus Legényegylet helyiségében fógják 
megtartani.

A választási bizottság elnöke Péch Bé
la plébános, helyettese dr. Keczeli Mé
száros Ferenc ügyvéd. Szavazati joga 
csak azoknak van, akik az alsóvárosi 
plébánia választói névjegyzékében sze
repelnek és hitközségi adójukat legké
sőbb augusztus 25-ig kifizetik. Délelőtt 
kilenc órától délután négy óráig fog tar
tani a szavazás, amely lajstromokkal, 
titkosan történik. Az uj választást a 
szentai hívők körében nagy érdeklődés 
előzi meg és a hitközségi pártok élénk 
agitációt fejtenek ki.

D rága m ulatság
az amerikai „szárazság «

Re torpedókban a tenger felszíne 
ó la it surran e azalkoho! Neu/yorkba

Newyorkból jelentik: A prohlbició a 
legnagyobb és legköltségesebb mulat
sága Amerikának. A most következő 
pénzügyi évre több mint harmincegymil- 
lió dollár megszavazását kérte Lincoln 
C. Andrews tábornok és helyettes pénz
ügyminiszter, a prohibiciós szervezet fő
nöke költségvetés gyanánt és amikor 
ennek ellenében megígérte, hogy kará
csonyra kiirtja a sört, egyúttal beismer
te a képviselőház egyik bizottsága előtt, 
hogy a prohibiciós detektivekkel van a 
legnagyobb baj, inert igen sokan havi 
ezer dollárig terjedő fizetéseket húznak 
az alkoholcsempészektől azért, hogy 
szemet hunyjanak. De a legnagyobb ko
média az egész dolog azért, mert ugyan
akkor, amikor törvény tiltja a magas 
százalékú alkoholgyártást, két törvé
nyes és mindenütt kapható ital egysze
rű összeöntésével bárki meg nem enge
dett alkoholtartalmú sört készíthet ma
gának otthon. La Guardia képviselő vi
lágosította föl erről a washingtoni tör
vényhozókat. Félszázalékos Budweiser 
sorból és Pebst-féle malátakivonatból, 
amit orvosi célokra lehet kapni, egy
szerű összeöntésscl, majd egy kis só 
hozzáadásával pompás müncheni és pil- 
seni sört csinált kongresszusi szobájá
ban a demonstrációra mcginvitált hon
atyák előtt. A sörgyártási metódus nagy 
megrökönyödést keltett. Prohibiciós kö
rökből sietve nyilatkoztak, hogy a sör
gyártásnak ez a módja Is büntetendő, 
amire szelíd iróniával jegyezte meg a 
World vezércikke, hogy szomjas embe
rek. akik nagyon tisztelik a törvényt, 
tea.\ euck maguk elé egy üveg Budwel- 
sert, egy üveg malátakivonatot, tegye
nek mindegyikbe egy-egy szalmaszálat 
és azokon kert ztiil a szájukban kever
jék össze sörré a két italt. Ezt azután 
bizonyára nem lehet az alkoholgyártási 
tilalom megszegésének tekinteni.

Az alkoholcsempészek keveset törőd
nek a nagy lármával, ami a prohlbició 
körül a nyilvánosság előtt folyik. El 
vannak foglalva üzletükkel, amely sok 
imént it kíván, mert a prohibiciós őr- 
s. g résen van úgy a tengeren, mint a 
határok mentén. Legutóbb szenzációs 
trükköt sikerült a prohibiciós őrségnek 
leleplezni. Fllogták az angol lobogó alatt 
futó Rosie M. B. vitorlást és unnak fe
li ' étén htisz hosszú aeéltorpedöt talál- 
y.íte. Az. acéhorpcdók mindegyike az ni-

koliolcsempészet szolgálatában állott s 
úgy volt megkonstruálva, hogy egy kül
ső burkolatban szabályozni lehetett a 
levegő mennyiségét. A szabályozás után 
az alkohollal megtöltött torpedó a víz- De hogy mennyi 
ben épen a felszín alatt maradt Tenger
zöld színűre léven festve, a fiújáról Itn- 
hatutlan volt. A végén egy kampóra von
tatókötél volt erősítve. Az alkonotcsem- 
pészhajók így a parii őrség szemeláttá- 
ra vontathatták be a kikötőbe értékes 
rakományukat. Veszedelem esetén leg

Franciaország félhivatalos tárgyalásokat
kezd az amerikai pénzemberekkel

A belgáit fé ’tík a frankói a fartcia kormány kétszínű 
politikájától

Párisból jelentik: A Liberté értesülése 
szerint az amerikai pénzemberek: Mel
lon, Barker Gilbert és Horne után Evicns 
le Bainba érkezett Dtipois francia szená
tor is, akinek a lap szerint megbízása 
van, hogy félhivatalos tárgyalásokat 
folytasson a kormány nevében.

Brüsszeli jelentés szerint a belga pénz
ügyi körök a legnagyobb aggodalommal
szemlclik a francia kormány magatartá- • cáré nyilvánítsa ki szándékát.

Nincsics lesz a Népszövetség
hetedik ülésszakának elnöke

Németország* felvétele a Népszövetségbe biztosítva van 
Európa valamennyi nem zetiségi kisebbsége résztvesz a genfi

kisebbségi konferencián
Oenfből jelentik: A népszövetségi kö

rök érdeklődésének központjába a Nép- 
szövetség hetedik közgyűlése elnökségé
nek kérdése került.

A legkomolyabb jelölt a népszövet
ségi elnökségre Nincsics Momcsllló 
dr. az S. íi. S. királyság külügymi

nisztere,
de ennek keresztülvitelében, mint ko
moly akadály szerepel, hogy a népszö
vetségi tanács ncgyvennegyedlk ülés
szakának elnöke, Benes dr. szintén kis- 
antantbeli politikus.

Németország felvételét teljesen bi
zonyosra veszik

és kizártnak tartják, hogy olyan nehéz
ségek merülnének fel, amelyek a felvé
telt megakadályozhatnák. Kétségtelenül 
bizonyos az is, hogy

Németországon kívül más államnak 
ezen az ülésszakon nem adnak he

lyet a népszövetségi tanácsban.
A Népszövetség közgyűlésének ülései 

szeptember hatodikén kezdődnek és 
szeptember utolsó napjaiig fognak tar

Festetich gróf gobelinjei miatt
konfliktus volt a belügyminisztérium és az 

igazs&giigyminisztérium kozott
Karhatalommal kellett elvinni a szekvesztrált Zrínyi- 
képeket a múzeumból, hogy Festetich grófnak kiadják

Beogradból jelentik: Dr. Pernar bel
ügyi államtitkár kedden tanácskozást 
folytatott Makszimovics belügyminisz
terrel, a gróf Festetich-féle gobelinek 
körül támadt konfliktus ügyében. A nagy- 
értékíl gobelineket jelenleg részben a 
zagrebi múzeumban, részben az egye
temi könyvtárban őrzik, ahova a mura
közi Festetích-birtok szekvesztrálásnak a gobelineket, amelyeket egyelőre Ma
idején kerültek. Festetich gróf később ' gyarországha akar kivinni. A gróf el-
megszereztc a jugoszláv allampolgársá- ' len megnyilvánuló averziót nacionalista
got és ekkor a birtokot feloldották a 
szekvesztrurn alól, egyidejűleg pedig a 
gróf kérésére az igazságiigymiiiiszteri- 
mn szekvesztrálási ügyosztálya elren
delte, hogy a gobelineket is adják ki a 
grófnak. A gobelinek nagy történelmi 
értékkel bírnak és ezért a minisztérium 
határozatát zagrebi kulturális körökben 
nagy megütközéssel fogadták és ennek 
a hangulatnak tulajdonítható, hogy a
zugrebi rendőrhatóságok megtagadták a , utn döntését. Az igazgató megtagadta a 
karhatalmat az igazságiigyminszterurn képek kiadását, mire a bizottság rendőri
határozatának végrehajtásához. A bel- 
ügynmisztcriuni és az igazságügyminisz-

följebb arról volt szó, hogy elvágják a 
kötelet és később halásszák ki a törpe-

Most persze befagyott ez a trükk is. j uagyértékü gobelin-képet találtak, tne- 
! ),. i.nirv mennyi időn keresztül és mek-j lyek a tizennegyedik században készül

tek. A milliókat érő képek valamikor a 
Zrínyi-család tulajdonai voltak, melye
ket Zrínyi Péter kivégzésekor elkoboz- 

'ii bootleggerek'találékonyságát. Több ' i(,k a horvát főnemesi családtól. A go- 
bi'/nnvns liocv meg fog születni belinek később a Festetlch-csalá

kora mennyiségű alkoholt csempésztek 
he vele a kikötőbe, azt megállapítani 
sem lehet. A leleplezés újra próbára te-. . • »t t í.  . . . ‘. „ . t i  I
mint bizonyos, hogy meg 
egy újabb csempésztnetódus, amire is
mét csak hónapok után fognak rájönni.

sát a washingtoni egyezmény ratifikálá
sának halogatása miatt. Poincaré nem 
nyilatkozót világosan, hogy mi az ál
láspontja a háborús adósságok vissza
fizetése ügyében. A belgiumi sajtó a 
francia kormány nem őszinte magatar
tása miatt a francia frank és ezzel kap
csolatban a belga frank ujhb katasztró
fájától tart. A lapok követelik, hogy Poin-

tani. A tanács üléseit rendes szokás 
szerint valamivel a közgyűlés berekesz
tése után, október másodikén, vagy har
madikén fejezik be.

November közepén ül össze a világ
gazdasági konferencia előkészítő-bizott
sága, decemberben pedig a leszerelési 
konferencia fog ülésezni.

Nagy érdeklődéssel várják az európai 
kisebbségek konferenciáját is, amely 
szerdán kezdődik Qenfben.

A kisebbségi konierenclán valameny- 
nyí európai kisebbség képviselői 

részt vesznek.
A kisebbségeket nyolcvan delegátus 
fogja képviselni és a konferencia eVnöke 
ismét Vilfan dr. olaszországi szlovén 
képviselő lesz.

Annak ellenére, hogy a népszövetségi 
bizottságok már napok óta dolgoznak és 
a közgyűlés előkészítése is élénken fo
lyik, mégis szokatlanul nagy érdeklődés 
nyillvánul meg a népszövetségi körök
ben a kisebbségek szerdán összeülő kon
ferenciája iránt.

fliktus ügyében előreláthatólag minisz
tertanácsnak keli majd dönteni.

Pernar államtitkár álláspontja az, 
hogy a gobelinek nemzeti értékeknek 
tekintendők és nem szabad megengedni, 
hogy az országból kikerüljenek. Feste
tlek gróf hir szerint egy angol-amerikai 
pénzcsoportnak tízmillió dinárért eladta

körök azzal is indokolják, hogy Feste
tich gróf ebben az ügyben, valamint kü
lönböző más ügyekben is, jugoszláv ál
lampolgár létére a hágai nemzetközi bí
rósághoz fordult.

Mint Zagrebból este jelentik, a gobe
linek átvételére kedden az igazságügy- 
minisztériumból egy bizottság jelent 
meg a zagrebi múzeumban, ahol a mú
zeum vezetőjével közöltek a mlnlszteri-

karhatalommal szállította el a gobeline
ket a múzeumból. A gobclin-űgy előz-

őid jak.
Az Impériumváltozás után gróf Fes

tetich csakovecl kastélyában öt darab

ilád tulaj
donába kerültek és a csakoveci kastély
ban helyezték el őket. A zagrebi múze
um Igazgatója, mikor 1918-ban a képek 
hollétét felfedezték, a gobelineket lefog
lalta azzal az Indokolással, hogy nem 
lehet azokat magántulajdonnak tekin
teni. A Festetich-család jogorvoslattal 
élt és az igazság' gyminlszterium nem
régiben tigy döntött, hogy a képek le
foglalásának nem volt jogi alapja és 
ezért azokat vissza kell szolgáltatni u 
Festetich-családnak.

Két csónak j  elborult
— négy kir'ndu.ó m'ghzit
Hal (Fos szerencsétlenség a Balatonon

Budapestről jelentik: Vasárnap két 
halálos csónakszerencsétíenség történt a 
Balatonon. Bailatonboglári jelentés 
szerint a bogjári partról vasárnap dél
után egy hat tagú társaság csónakkírán- 
dullásra indult és egy három személyes 
kis csónakba ültek be valamennyien. A 
parttól két kilométernyi távolságban a 
csónak felborult és a kirándulók a vizbe 
estek, a rémes segélykiáltásokra figyel
mesek lettek a parton és több csónak 
indult a szerencsétlenül! jártak segítsé
gére. Hat kiránduló közül hármat sike
rült megmenteni, de Neunrandt Katalin, 
Tóth István és Ceveli Lászlóné beleful
ladtak a vízbe.

A másik halálos szerencsétlenség a 
veszprémi part mellett történt. Krémcr 
József dr. ügyvédjelölt egy barátjával 
együtt csónakázni ment a Balatonra. A 
parttól messze eltávolodtak, amikor hir
telen vissza akartak fordulni és a gyors 
fordulónál a csónak felborult. Krémer 
dr. a csónak alá- esett és barátja hiába 
igyekezett íelscgiteni a csónak tetejére, 
elmerült.

A z ellopott akt
A  vakmerő betörő életét kockáz
tatta, irigy egy párisi grófnő a k -  

fényképéhez hozzájuthasson
Párisból jelentik: A párisi rendőrség 

a napokban igen érdekes bűnügyben 
kezdett nyomozást, mely a francia fő
városban nagy port vert föl.

Arres grófnőnek, Franciaország egyik 
leggazdagabb és legszebb asszonyának 
Párisban műkincsekkel telt, hatalmas 
értéket képviselő villája van. A grófnő 
hetekkel ezelőtt elutazott és a villát 
egyik legjobb barátnőjére, Jancsko Ilo
nára bizta.

Jancsko Ilona néhány nap előtt rövid 
időre szintén eltávozott Párisból, úgy
hogy a villa a személyzet felügyelete 
alatt maradt. Ezt az alkalmat használta 
ki egy betörő, hogy a villába behatol
hasson.

A betörést este követte el. Anélkül, 
hogy a személyzet valamit is gyanított 
volna, felment a villa erkélyére, ahon
nan vakmerő ugrással egy szobbr ta
lapzatán termett, felmászott a majdnem 
öt méter magas szobron s annak tetejé
ről, egy ablakon át, behatolt a szobák
ba. Amilyen nesztelenül jött, olyan nesz
telenül távozott is.

A személyzet csak másnap vette ész
re a betörést. A villa szobáiban minden 
fel volt forgatva, egy pamlagot a be
törő teljesen összetört, értéktárgyakhoz 
és a szekrényekben elhelyezeti pénzhez 
azonban nem nyúlt hozzá.

A személyzet előtt érthetetlen volt a 
rejtélyes betörés. Hazahivafták Jöneskf 
Ilonát, aki aztán észrevette, hogy miért 
járt a betörő a villában. A grófnő fiatal 
más aktfényképe hiányzott a hálószoba 
faláról.

A rendőri nyomozóhatóságoknak az a 
véleménye, hogy a grófnő valamelyik re
ménytelen imádója lehetett a különös 
vendég. A nyomozás még eddig nem

toriuui, között í tűrne tűit .fcou- uiúuteirúl Zugr ebben a kovctkosőkctu vezetett eredményre.



!,;2 tűi gusztus 25. SMEGYEI NAPLft ’ 1

H iR E K
Állomás

Lassan a testünkhöz nö minden, látó
szervünk lesz atz elérhetetlenségbe lö
kött tornyok csúcsa, a fényesség az 
esthaínali égbolton, vagy a múltból in
tegető emlék kendője. Hozzánk tartoz
nak, érzünk velük mint a vak ember a 
sétabot hegyével. Az élet uj állomások
ra szalad, sosem álmodtunk róluk, de 
Hidjuk hol a kijárat. Naptár nélkül meg
mondod, mikor van ujhold vagy utolsó 
negyed és a szombat délutánt vagy a 
vasárnap fehér tengerben mosakodó 
délelőttiét megérezziik egy elfelejtett 
rengeteg szivén is. A nagy gépezetben 
csak forognak a kerekek és elintéződik 
magától minden. A hit drága leve nem 
Mózes öt-könyvéből csurran. Spencert 
hiába olvasod, hogy rendszert láss és 
Maeterlinck sorainak belekéselése a lé
lekbe csak olyan rés, ahonnan iszapos 
köd ömlik az agyvelőd és a sikamlós 
titkok közé. Az élet jön, fölemel, lebo- 
csát és benned minden mástól függet
lenül születik meg a sugallat a követ
kező percre, mint ahogy a szemboga
rad magától szíikül össze vagy tágul, 
ha változik előtted a fény. A vá^y, a 
remény előre küldött járőr, az ő sze
mükkel látnak, az ő véleményüket 
mondják és ha temagad — a vezér — 
odaérsz, talán az ellenkezője vár min
dennek. Valami esetleg valóra válik, de 
ez aligha lesz ünnep vagy diadal. Az 
ember nagyon megszokja önmagát, a 
nevét, holnap-holnapután nem csodálko
zik, hogy a gyerekek köszönnek neki, 
rendénvalónak találja, hogy beteget 
gyógyit vagy egy rablógyilkosra olvas
sa rá a törvény Ítéletét. Mit is tehet
nénk az ellen: önmagunkkal veszeked
jünk ezért vagy a tizéveiőtti arcunkkal.
A mentegetőzést itt hamis mérlegen 
mérik és kis százalékkal kamatoztatják, 
az élet megszokja az élő nyügösködé- 
seit, nem hisz a panasznak, fülét betö
mi, szemét elkendőzi, hogy annál közö
nyösebb lehessen vele szemben. Hasz
talan az ijesztés, bogy ^mindjárt meg
halok^ még nagyobbat üt rád és akár
milyen ügyes színész vagy, abbaha
gyod a haldoklást. Szavalni, verselni 
ugyan szokás róla is, de ha nincs ked
ve nem foggá maigát urnák érezni a te 
szavaidtól. Az élet, a te szürke, de erő
sebb alteregód, ritkán jár ünnepi fekete 
ruhában. Nem verheted meg, nem te
hetsz neki szemrehányást, hisz semmit 
sem ígért neked, dátumokat se határo
zott meg előre és egész ártatlan abban, 
hogy te a huszadik születésnapra va
laha aranyórát jegyeztél ki magadnak 
emlékbe. Nem Is különös, eljén, meglep 
néha amikor alszol, te fölébredsz, na
gyon csodálkozol, hogy látod, de aztán 
minden fölvetett meglepődés elsimul 
mintha a jóbarátod érkezett volna meg 
hirtelen.

Néha a tükörbe nézek: istenem, az 
arcom még mindig a régi, amilyennek 
érzem magam néhány év óta, csak a 
hajam, sürii, makrancos hajam megfo
gyott kissé. Ezt már észreveszem, hol
nap az arcomon is változást találok, 
holnapután kiejti tüzét a szem, tiz év 
cs sekély tóvá terül szét a vérem, nem 
mossa le többet a csillagot az égről, és 
nem reped élesen ketté mint a hullám
völgy, hogy a magával rántott villám
darabbal agyonsujtsa az alatta békctlcn- 
kedö elvágyakozást . Eljöhet az idő, 
hogy halott leszek magamban és az 
emlékeimben s felejtve mindent a már- 
tirság megbocsátó dicsőségérzetével 
készülök a húszéves találkozóra, az, is
kolákba, ahonnan pedig sajnos, többnyi
re évközben kellett kiballagnom annak
idején. Ellenben a fiamnak az életéről 
fogok szavalni nagy verseket és bizta
tom, hogv tanuljon és legyen jó mint 
-z apja. Elhitetem vele, hogy a szeknn- 
da még elszigetelten is olyan csúf kor, 
amit az unokák mérges orca-pirulással 
négyeinek ki a nagyapjuk életéből és 
az iskolából való kizárás az az átok, a 
melyről az apostol Is csak annyit mond. 
hogy föl ge pmlitles&úk közőUSuk. S

ösztönző példakép elmesélem neki és a 
Pajtás.iíiiuk, hogy anhakidején az egész 
országban az én osztályom volt a Jég

— A király megkegyelmezett a kario- 
vlcl halálraítélt gyilkosnak. Zagrebböl

... ____ _ . Wll n 1VS_ Mentik: A bíróság pár hónappal ezelőtt nóból jelentik: A Scala-opera szinházi
derekabb, remekeltünk minden téren, I htlálraitélte Bán Eerencet, aki 1919-ben j gyűjteményében hétfőn betörők Jártak, 
oyannyiia, hogy hetedikes koromban Karlovac mellett Nesics Milán nevű kis- akik rengeteg felbecsülhetetlen értéket

kiru barátjával meggyilkolta és kirabol- j vittek el. A szinházi múzeumból c’tiUit 
ti Koszán József molnárt és feleségét.
fi királyi kabinetirodától kedden érkezett 
nieg a kegyelmi döntés, mely a halálos 
ítéletet életfogytiglani íegyliázra változ
tatja át.

a főigazgató, a közoktatásügyi minisz
ter és egy híres külföldi pedagógus le
jött a csodára cs mind a hárman a leg
magasabb megelégedésüket fejezték ki 
előttünk.

Lnvelcm külön kezet is fogtak és 
megveregették a vállamat.

Herényi János
*

— Péter királynak szobrot állítanak 
Ljubljanában. Ljubljanából jelentik: A 
napokban egy bizottság alakult, mely 
elhatározta, hogy Péter király-szobrot 
állít fel Ljubljanában. A szobor elkészí
tésével Kos Valentin ljubljanai szobrászt 
bízták meg. A szobrot azon a helyen ál
lítják fel, ahol valamikor Ferenc József 
szobra állott.

•— Bezárták a zagrebl mlntavásárt.
Zagrebbói jelentik: A hatodik zagrebi 
mintavásárt hétfőn zárták be. A vásár 
minden tekintetben kitünően sikerült. A 
kiállításnak közel negyedmillió látogató
ja volt. Az üzletkötések összegét két
száz millióra értékelik.

— A noviszadl helyettes rendőrkapi
tány elfoglalta hivatalát. Noviszadról je
lentik: Rakics Radenkó rendőrfőkapitány- 
helyettes, aki két hétig Zagrebban tar
tózkodott, hogy az ottani daktiloszkópiai 
intézetet tanulmányozza, kedden vissza
tért Noviszadra és elfoglalta hivatalát.

— Zavargások az angol bányavidéke
ken. Londonból jelentik: A nottingham- 
shirei és derbyshirei bányavidékeken 
kedden több helyen komoly zavargások 
voltak. A sztrájkoló bányászok a tárnák 
bejárata előtt csoportosultak és inzultál- 
ták azokat a munkásokat, akik dolgozni 
akartak a bányákban. A rendőrség csak 
fegyveres beavatkozással tudta szétker- 
getní a tüntetőket és húsz bányászt le- 
tartózattak. A bányatulajdonosok kíván
ságára a rendőrség a bányaőrségeket 
megkettőzte és az irodákba is őrszeme
ket állított.

— Áthelyezés. Becskerekről jelentik: 
Popics Zorán begaszentgyörgyl jegy
zőt Banatski Bespotovácra, Jaukahidac 
Márkó banatski despotovácl jegyzőt 
pedig Begaszentgyörgyre helyezték át.

— Eredménytelen volt a Szántó-test
véreknél tartott házkutatás. Szcntáról je
lentik: A Szántó-testvérek moli lakásán 
hétfőn tartották meg a házkutatást. Az 
egész házat a legalaposabban, a Ieglelki- 
ismeretesebben felikutatta a rendőrség, 
de sem az eltűnt félmillió dinárt, sem
pedig más gyanús, vagy nyomra vezető j mit a betörők elvittek. A páncélszekrény
körülményt nem találtak.

— Becskerok város szlávája. Becske
rekről jelentik: Becskerek város szom
baton tartja szláváját a szokásos ün
nepség keretében. Az üdvözlések foga
dása a városháza tanácstermében lesz.

— Fegyelmi eljárás a petrovoszelói 
iskola Igazgatója ellen, Szomborból je
lentik: A petrovoszelói elemi iskola igaz- 
gató-taniltója, Hajdú András ellen Tar
ján János iskolaszolga feljelentést tett, 
hogy az igazgató bárom éven keresztül 
az iskola fáját használtatta fel vele pá
linkafőzéshez. A feljelentés folytán Tor- 
zin György szombori tanfelügyelő ki
szállt Petrovoszelóra és lefolytatta a 
vizsgálatot, amelynek során két tanú 
Igazolta az Iskolaszolga feljelentésében 
foglalt vádat. Ennek következtében a 
tanfelügyelő megindította a fegyelmi el
járást Hajdú András igazgató ellen és 
értesítette a pénzügyi hatóságokat is, 
mert a vád szerint az igazgató-tanító 
jövedéki kihágást is követett el a pálin
kafőzéssel.

— A külföldről és külföldre utazók je
lentkezése. Szcntáról jelentik: Otino 
Zsarkó polgármester elrendelte, hogy 
mindazok, akik külföldre utaznak, hu
szonnégy órával elutazásuk előtt kötele
sek a rendőrkapitányságon jelentkezni, 
ahol az utazáshoz szükséges vízumot 
megkapják. Akik külföldi Htjukról viss
zatértek, azok is huszonnégy órán belül

megfúrását a betörök olyan mesterien 
végezték cl, hogy a rendőrség azt hiszi, 
szervezett kasszafuró bandáról vau szó. 
A legújabb tipusu légfurőval fúrták meg 
a páncélszekrényt, amely légfuró zajta
lanul működik és roppant erős fesztiő- 
ereje van. A nyomozás erélyesen folyik 
a betörők kézrekerité^ére.

— Szíria kormányzója lemond Páris- 
ból jelentik: Az »Echo de Parls« szerint 
Szíria eddigi főkormányzója, de Jou- 
venel, közölte Poincaré miniszterelnök
kel. hogy október végével nem fogja 
sziriai mandátumának meghosszabbítá
sát kérni. Már utódját is emlegetik Pi
erre Flaudrin képviselő személyében.

— Iparospárt alakul Ausztriában. Becs
ből jelentik: Ausztriában politikai moz
galom Indult meg, amely a keresztény- 
szocialista és nagynémet pártban elhe
lyezkedett iparosokat egységes táborba 
akarja vonni. Az uj párt Ausztria füg
getlenségének és semlegességének alap
ján állana.

— Az erdélyi németek Is résztvesznek 
a genfi kisebbségi konferencián. Buka
restből jelentik: A romána németek Is 
résztvesznek a Qenfbcn megtartandó ki
sebbségi konferencián. A svábok részé
ről Muth Gáspár, a szászok részéről pe
dig Hans Ottó ,Roth Brandsch utaznak 

,’i'zutnot Gcnfbe. Hans Ottó Roth utazása még 
nem biztos, csak az esetben utazik ki, 
ha addig az Iskolaiigy elintéződik, mert 

S t e s e k  a'rendőrségcn'jdcntkezni, ahol ! Hans Ottó Roth jelenléte okvetlenül 
jelentkezésüket bevezetik útlevelükbe. 1 szükséges az Jskolaügy tárgyalásánál.

— Újabb vasúti merénylet Németor
szágban. Berlinből jelentik: A Berlin— 
bernaul közúti vasúton Karovi pálya
udvar előtt négyszáz méternyire egy 
sebesen haladó személyvonat hatalmas 
kőrakásba ütközött. A mozdonyvezető 
észrevette a kőrakást és az utolsó pil
lanatban fékezett, úgy hogy súlyosabb 
szerensctlenség nem történt. A hirtelen 
ütközésre az utasok rémülten ugráltak 
le a vonatról és megállapították, hogy 
a pályát hatalmas kődarabokkal eltorla- 
szoliták. A torlaszokra használt kövek 
nagy részét a pálya alapépítményéből 
szedték ki. Minthogy kétségtelen, hogy 
szándékos merényletről van szó, a rend
őrség erélyes nyomozást indított.

— Eltűnt két Inas. Titelről Jelentik: 
Rácz Pál asztalos feljelentést tett a 
rendőrségen, hogy két tizenöt éves ta- 
nonca Jestyo Péter és Úri Antal még 
augusztus harmadíkán reggel eltávoztak 
hazulról és azóta nem kerültek ölő. Az 
eltűnt tanoncokat keresik.

— Az engedékenység a kisebbségek
kel — bűn. Bukarestből jelentik: Az Unj,- 
versul heves támadást intéz Petrovici 
közoktatásügyi miniszter ellen, azzal v á 
dolva őt, hogy a kisebbségek túlzott is
kolai követelésével szemben túlságosan 
engedékeny. A lap azzal vádolja a mi
nisztert, hogy a magyar memorandumok
ra és kérésekre adott válaszaival és in- 
nézkedéseivel kijátszotta és megszegte 
a magánoktatási törvény előírását és 
egyszerűen hatályon kiviil helyezte An- 
ghelescu törvényét.

— Éjszakai betörés Sztarlbecsén. No
viszadról jelentik: Hétfőn éjszaka isme
retlen tettesek Beker János becsei szál
lásán betörtek Hebek Pál lakására, a 
honnan tízezer dinár értékű különböző 
holmit vittek el. Hebek felesége reggel a 
csendőrségen jelentést tett a betörésről.

— Betörést követtek el a vas- és fém
munkások budapesti székházában. Buda
pestről jelentik: Keddre virradó éjjel a 
vas- és fémmunkások Thököly-utl szék
hazában betörők jártak és az esztergá
lyos szakszervezet pénztárának páncél
szekrényét megfúrták. A páncélszekrény
ben csak két és félmillió korona volt, a

óriás! értékeket loptak el a milá
nói Scala színházi gyűjteményéből. Mila-

többek közt Napoleon aranykardja, mit 
LS'12-bcn ajándékozott a Parisban ven- 
dégszereplö Pásti olasz énekesnőnek. A 
betörők ezenkívül több óriási értékű an
tik aranyérmet is elvittek a gyűjtemény
ből.

— Uj törpe emberfajt fedeztek fel.
Londonból jelentik: A Daily Tclegraph- 
nak jelentik Melbourneből, hogy egy Ei- 
telberg nevű német ültetvényes a Shamu 
folyó mentén egy eddig ismeretlen törpe 
néptörzs által lakott falut fedezett fel.
A törpék fehérbőrüek és a legnagyobbak 
négy és fél láb magasak. Fegyverük 
apró nyíl és ijj és a törpék a felfedező 
szerint nagyon félnek a normális ma
gasságai emberektől.

— Ellopta a barátja pénzét. Noviszad
ról jelentik: Pustin István temerini gaz
da Andrási János nevű barátjával hétfőn 
egy kocsmában mulatott. Pustin annyi 
bort ivott, hogy a végén elaludt, mire 
Andrási ellopta a pénztárcáját, amely
ben ezer dinár volt és elszökött. Amikor 
Pustin felébredt észrevette, bogy hiány
zik a pénztárcája, feljelentést tett a 
rendőrségen. A rendőrség megindította 
a, nyomozást és megállapította, hogy An
drási Noviszadra szökött. Értesítette a 
noviszadi rendőrséget, amely a pályaud
varon letartóztatta Andrásit. Amikor 
megmotozták, még 883 dinárt találtak 
nála.

— Szahadlábrahelyezték a bukaresti 
fogház-panama valamennyi vádlottját.
Bukarestből jelentik: A bukaresti tör
vényszék szabadlábra helyezte a fogház
panama valamennyi vádlottját. Cerant 
őrnagy kétszázötvenezer lej kauciót tett 
le a szabadlábrahelyczéséért.

— Lázadás Nlkaraguában. Londonból 
jelentik: A felkelők, megtámadlak S.-Anto

nia községet meggylkolták a legnagyobb 
cukorültetvén ö igazgatóját és levegőbe 
röpítették a lázadás leverésére kikül
dött katonavonatot.

— Szabadságon a szcntal postafőnök. 
Szentáról jelentik: Bukur Dragoniir 
szentai postaiönök kedden megkezdte 
szabadságát. A főnöki teendőket Bukur 
szabadságideje alatt Lelióczky János 
postafőnökhciyettes látja el.

— Halálozás. Súlyos gyász érte Radó 
Imrét, a kitűnő irót, a tidcsmegyci Napló 
munkatársát. Édesanyja Özvegy Reich 
Manóné a pestmegyei Ócsán családjának 
szentelt, jótékony életének hetvenharma- 
dik évében hosszas szenvedés után meg
halt.

— A cseh fasiszták vezére Mussolini
vá tárgyal. Prágából jelentik: Az egyik 
lap jelentése szerint Kramarz, a nemzeti 
demokrata-párt vezére, aki Riccionéban 
üdül, ott találkozni fog Mussolinivel, 
akivel tanácskozásokat fog folytatni. 
Hogy miről fognak tanácskozni, arról a 
lap ne mir. A tanácskozásról — Írja a 
lap — Benesnek is megvan a maga in
formációja. mert hiszen Riccionéban tar
tózkodik Bcncs képviselője, dr. Girsa 
követ is. Kramarz augusztus 23-án tér 
vissza Prágába.

— Az amerikai Népszövetség. Páris- 
bóí jelentik. A bolíviai kongresszus el
határozta, hogy az összes délamerikai 
és középamerilkai népképviseleteket fel
szólítja. hogy alakítsanak latin-ameri
kai népszövetséget. Panamát külön is 
felkérik, hogy tegye meg az előkészüle
teiket a tárgyalások megindítására. A 
lap kiemeli, hogy a Népszövetség meg
alakításának első feladata az lesz, hogy 
az összes amerikai latin államokat 
egyenjoguaknak ismerjék el

— öngyilkos uszóbajnoknő. Budapest
ről jelentik: Vermes Edit tizenhatéves 
magyar uszóbajnoknő Esztergomban 
szüleinek lakásán Frommer-pisztoUval 
mclthelőtte magát. Életveszélyes sérülé
sével kórházba szállították. Az öngyil
kosság okát nem tudják és a leány csa
ládja azt a hirt terjeszti, hogy csak vé
letlen szerencsétlenség történt.
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— A román király nyári utazásai.
Vichyből jelentik: Eerdinánd román ki
rály kíséretével együtt Párisba utazott. 
A pályaudvaron Halloer prefektus, to
vábbá a francia és román előkelőségek 
vettek búcsút az uralkodótól, aki kö
szönetét fejezte ki a hatóságok előzé
kenysége fölött, majd többek között 
örömének adott kifejezést a román
francia egyezmény megkötése fölött is.
Perdinánd király tiz napig marad Páris- .tották T CK ,ehö konferenciájukat, ame- 
ban, onnan Svájcba, majd Olaszország- ye'n a koalíciós kormány megalakításá
ba utazik és szeptember 20-án tér visz- lehetőségéről tárgyaltak. Az egyes
sza Romániába.

— ötven százalékkal emelik a román tanácskozó felek között, ugy hogy a Santorin szigetre fogják küldeni szám- 
vasút árudijszabását. Bukarestből jelen- konferencia nem vezeteti eredményre és fizetésbe.
tik: A közlekedésügyi minisztérium már a tanácskozásokat szerdán folytatják. Konduriotisz tengernagy kijelentette 
régebben bejelentette, hogy a vasúti dij- Vcnizelosz hívei azt javasolják, hogy a újságíróknak, hogy csak korlátozott idő
szabást megdrágítja, azonban átlag 30— \ kormány nevezze ki köztársasági elnök- re hajlandó betölteni a köztársasági el- 

■ 35 százalékos emelésről volt szó. Ezért | nek Venizeloszt, amit a pártvezérek túl-' nöki széket.
1 a legkellemetlenebb meglepetésként hat 
Romániában az uj díjszabás, amely most
jelent meg a hivatalos lapban és amely- I — Vilmos excsászár nem bírja a hol 
bői az tűnik ki, hogy az emelés nem land éghajlatot. Londonból jelentik: A 
annyi, amennyinek tervezték, hanem »Chlgaco Tri»bune« szerint Vilmos ex- 
éppen ötven százalékkal emelték fel a császár, aki jelenleg tudvalévőén a hol- 
szállitási dijakat. Az uj árudijszabás, a landi Doornban él, náthalázban súlyosan 
melynek kiszámíthatatlan következmé- megbetegedett. Az excsászár környezete 
nyei lesznek az egész gazdasági életre, már régebben meg volt róla győződve
szeptember 15-én lép életbe.

— Pénzhamisító műhelyt fedeztek iel 
Londonban. Londonból jelentik: A fővá
ros egyik keleti külvárosában pénzha
misító műhelyt fedeztek fel. A pénzlia- 

, misitók ezerszámra gyártották az egy
pontosokat és főleg a kontinensen hoz
ták a hamis pénzt forgalomba. A hami
sítványokból már nagyon sokat értékesí
tettek.I

— Összeütközött a villamoskocsi egy 
szállítókocsival. Beogradból jelentik: A 
80-as számú villamos a Milcsa Veliko-
ga-ucca sarkán összeütközött egy meg- Drinába ugrott. A kcsői órák dacára 
rakott szállító kocsival, amely teljesen 1 szerelmes pár csónakázott a Drlnan.
összetört. A szállító kocsisa súlyosan A szerelmesek észrevették a hullámok

kal küzdő fiatal leányt. Odaeveztek és 
egy rudat nyújtottak a fuldokló felé. de 
Vaszics Darinka elfúló hangon sikol- 
totta, hogy hagyják meghalni. Mikor lát- 

— Repiilöszerencsétlenség Csehszlo- ' tnk, hogy a leány már-már elmerül, a, 
csónakban ülő fiatalember otthagyta sze
relmesét, beugrott a vízbe s kihúzta a

megsérült. A rendőrség meginditótta az
, eljárást, hogy a szerencsétlenségért ki 
a felelős. A kár jelentékeny.

váklában. Prágából jelentik: A budwei- 
szi katonai repülőtelephez tartozó repü
lőgép Vechel közelében száz méter ma
gasságban kigyulladt. A megfigyelő ki
ugrott és szörnyethalt, a pilóta pedig 
bennégett.

— Véresre verte a vetélytársát. Novi- 
szadról jelentik: Kolarov Péró csurogi 
cipészsegéd már régen ellenséges vi
szonyban volt Sugin Brankóval egy 
leány miatt. Kolarov bosszút esküdött 
vetélytársa ellen és hétfőn este álarcot 
öltött magára, elrejtőzött egy kapuban 
és igy várta a vetélytársát. Mikor Sugin 
a kapu elé ért, Kolarov előugrott és egy 
bottal addig verte vetélytársa fejét, amig 
az véresen, eszméletlenül rogyott össze. 
A szerencsétlen fiatalembert dr. Vulano- 
vics orvos részesítette első segélyben 
míg a brutális támadó elmenekült. A 
csendőrség keresi.

— Tilos a tánc és a rövid szoknya.
Branoból jelentik: Oglinzi romániai für
dőhelyen Nadcdje főnök nemrégiben ren
deletet adott ki, melyben eltiltja az »ex- 
centrikus és izgató® külföldi táncok tán
colását. Nededje legújabban ismét szen
zációs rendeletét adott ki. A rendelet a 
2. számot viseli s ebben a primár elren
deli, hogy a jóerkölcs szempontjából ti
los Oglinziban a fürdőhelyen a hölgyek
nek rövid szoknyát viselniök. Néhány 
napi határidőt ad a hölgyeknek, hogy 
gondoskodhassanak a rendeletnek meg
felelő hosszúságú ruhákról, mert ezen 
időpont után szigorú büntetésben lesz 
része annak, aki többet mutat a lábszá
rából tizenöt centiméternél. A rendelet 
már utasítja is a rendőri hatóságokat, 
hogy ellenőrizzék a megadott időpont 
után a hölgyek ruházatait s akinek ru
házata nem felel meg az előírásnak, azt 
kérlelhetetlenül jelentsék fel. A primár 
intézkedésére a targul-ncamtzii rend
őrség valamennyi tagját felszerelték 
szabóccntimcterrel, hogy szükség ese
tén a helyszínén megállapíthassák egy
szerű méréssel a rendelet megszegését. 
Az Oglinziben nyaraló hölgyek most fe
szült érdeklődéssel várják a rendelet 
életbelépésének napját, amikor majd a 
rendőrök az utcákon és a strandon meg 
fogják szólítani őket s mértéket vesz
nek a láb látható részéről.

L E G Ú J A B B
dl

P an^abszí Santorín síi?etre száműzi :
Nehárséijek a koalíciós kormány megalakítása ! o»

A politikai pártok vezérei kedden tar-

partok vezérei között nagy ellentétek 
mutatkoztak és erős vita fejlődött ki a

és most az orvosok is megállapították, 
hogy a zordon holland éghajlat teljesen 
alkalmatlan Hohenzollern Viüimos szá
mára. Amennyiben a beteg elszállítása 
egyáltalán lehetséges, az excsászár hl
yei rajta lesznek, hogy Németország 
egykori uralkodója engedélyt kapjon ar- 
ra, hogy enyhébb éghajlat alá költöz
hessen.

— A Drinába ugrott egy fiatal tanár
nő. Beogradból jelentik: Kovilyácsa-für- 
dön Vaszics Darinka okleveles tanárnő 
öngyilkossági szándékból hétfőn este a

leányt. Vaszics Darinka a rendőrségen fológus. Winterry tulajdonképeni területe 
a karakterológia s az c (éren való tudá
sa és képességei teszik öt különbbé 
azokkal szemben, akik a tcn.vérjós és 
grafológus cimét viselik. Minden magya
rázatnál beszédesebben igazolja sz Jetii

ben megtiltja, hogy szeptember elsejétől fiúsának frappáns erejét az a rendkívüli 
kezdve fehér lisztből süssenek kenyeret, hatás, amely a közönség ítéletét eg.vhan-
A kenyérsütéshez csak 80—85 százaié- gulag mellette szólaltatta meg és amely 
kig kiőrölt lisztet szabad használni. AJ például legutóbb Szentán valóságos iin- 
dekrétum értelmében fehér lisztet cuk
rászsüteményekhez sem szabad hasz
nálni.

azt vallotta, hogy idegbajos s emiatt 
akart megválni az élettől.

— Olaszországban nem szabad fehér 
kenyeret sütni. Milánóból jelentik: Az 
olasz király dekrétumot adott ki. amely-

— A bánáti kereskedők tarifa-enged
ményt kérnek. Bccskerekről jelentik: A 
pancsevói kereskedők felkérték a becs
kereki kamarát, interveniáljon az ilíeté- 
kes hatóságoknál, hogy az árvz miatt 
kerülő utón történt szállításoknál a vas

út olyan tarifát számítson, mi/ntha az árut 
egyenes utón szállítanák rendeltetési he
lyére. A kamara ez ügyben memorandu
mot küldött már a minisztériumoknak, 
melyben azt kéri, hogy ha más árura 
nem is lehetséges, tűzifánál adja meg a
vasút a tarifaengedményt.

— Templomrablással akart pénzt sze
rezni két olasz anarchista egy Mussollni- 
merénylethez. Párisból jelentik: A Notre 
Dame székesegyház gondnoka a rendőr
ségen feljelentést tett, hogy egy névte
len levél szerint a székesegyházba be
törést terveznek. A rendőrség széleskö
rű nyomozást indított és megállapította,

meg
birkózott a gazdasági válsággal. Svódor-

I.OÜV két olasz anarchista cstkutvait be ' ,k«*cl?ssésré..ck tnrtla. hocv az icaz- 
nogy KCt olasz anarchista csaKugyan ne súgót és jogot tegye kfiloolitikáiáink akart törni a templomba, bogy a „agy. pilléreiví. A Népszövetség k 7 r ± Jbí rd
értékű kincseket elrabolja. A tervük az
volt, hogy a zsákmányt eladják és an- | tekintet n/ivöí* 
nak az aran Mussolini ellen merényletet í Â .- _ ... . n
szerveznek. A két anarchistát eddig még
nem sikerült kézrekeriteni.

— Halálos szerencsétlenség a temes
vári pályaudvaron. Temesvárról jelen
tik: Hétfőn éjjel 2 órakor halálos sze
rencsétlenség történt a Temesvár-József- 
városi pályaudvaron. A Zsombolyáról 
befutó gyorsvonat a gyengén kivilági- 
tott pályaudvaron Donaru János fékezöt
elütötte és a fejét lemetszette; Törzsét kul Svédország vezetésévé'az‘"ésVak 
húsz meerre hurcolta magával á vonat, európai semleges államok sX S sé g e

nyomó része hevesen ellenzett. Többen 
az ellen szólaltak fel, hogy Pangaloszt 
és híveit megfosztják politikai jogaiktól 
és elkobozzák birtokaikat.

■Politikai körökben ugy tudják, hogy 
Pangaloszt és a volt külügyminisztert

— Három öngyilkosság Beogradban a 
nyomor miatt. Beogradból jelentik: Iva- 
nics Dragica munkásleány Aétfön dél
után a Dunába ugrott és egy kődarab
ban szétzúzta fejét. Holtan húzták ki a 
vízből. A leány már napoik óta éhesen, 
munkanélkül kóborolt és tettét elkesere
désében követte el. —■ Levcslcs Erzsé
bet beogradi munkásasszonyt anyósa 
kiutasiltotta a házából. Elkeseredésében 
zsírszódával megmérgezte magát. Álla
pota súlyos. — Rod ivójáé vies Mihály 
munkás fejvágta ereit, ment betegségét 
nem volt miből gyógyitatni. A kórház
ba szállították, ahol rövid szenvedés 
után meghalt.

— Janovics Jenő színtársulata kon
cessziót kapott Kolozsvárott és Brassó
ban. Bukarestből jelentik: A kultuszmi
nisztérium ma, miután Janovics Jenő 
minden tekintetben eleget tett azoknak a 
feltételeknek, amelyeket az előzetes 
színigazgatói koncesszió előiir, tudomásul 
vette, hogy Janovics Kolozsvárott és 
Brassóban fog a jövő évben játszani.

Winterry Noviszadon. Szerdán érkezik 
Noviszadra, egészen kivételes szubotical, 
becskereki és szentai sikerei után Win
terry, a nagytehetségii tenyérjós és gra-

nen’lésben nyila tkozott meg. Winterry no- 
viszadi működése a legfokozottabb vára
kozásokat is ki fogja elégíteni és sike
reinek sorozatát kétségtelenül szaporíta
ni fogja.

— Négy apáca meghalt gombamérge
zésben. Berlinből jelentik: A falkenbergí 
evangélikus gyermekotthonban, ahol 
százhúsz gyermeket ápolnak, tizennyolc 
apáca és egy szolga gombamérgezés
ben megbetegedett. A gombát a gyer
mekek az apácák felügyelete alatt az 
erdőben szedték és abból csak az ápoló- 
személyzet evett. Négy apáca és a házi
szolga meghalt, három apácanövér élet- 
veszélyesen megbetegedett.

— Északeurópal blokk alakul Svédor
szág vezetésével. Stockholmból jelentik: 
Ekmann svéd miniszterelnök hosszabb 
beszélgetést folytatott egy romániai ma
gyar újságíróval A miniszterelnök kije
lentette, hogy Svédország hamar

neutrális blokk 'létesítésén fáradozunk,
nagyhatalmak érde

keire. Ami azt a törekvést illeti hogy 
Spanyolország. Brazília és Lengyelor
szág helyet kapjanak a Népszövetség 
tanácsában. Svédország egyik megne
vezett ország ellenu sem viseltetnék ani- 
mozitással. azonban nemzetközi érdek
nek tartja, hogy a Népszövetség taná
csának lehetőleg kevés ,agja Jegyen.

‘Kin kijelentette a miniszterelnök, 
hogy remélik, hogy rövidesen megala-

— A spanyol flotta látogatása a jugo. 
szláv kikötökben. Splitből jelentik: A 
spanyol hadiflotta egy nagyobb egysége 
szeptemberben látogatást tesz a jugo 
szláv kikötőkben. A spanyol hajókat a 
dalmát kikötővárosok ünnepélyesen fog
ják fogadni.

Dr. Halmi István hazaérkezett és or
vosi rendeléseit újból megkezdte

Biztosítsa kasszáját betörés, rablás 
ellen Rossi]a-Fonciere-né\ Szubotica, No- 
viszad, V.-Becskcrek.

Takarékoskodhat télen is a fával, ha 
»Zephir« kályhát használ lakásában. 
Kapható Barzel vaskercskedésben.Snbo. 
tica. Telefon 123. 5123

Áldott állapotban levő nők és ifjú 
anyák a természetes »Eerenc József« ke- 
serüviz használata által rendes gyomor- 
és bélmüködést érnek el. Az ujabbkori 
nögyógyltás főképviselői a Ferenc József 
vizet igen sok esetben kipróbálták és 
kivétel nélkül gyorsan, megbízhatóan és 
fájdalomnélkül hatónak találták. Kapha
tó gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerüzletekben.

Roth Olga kozmetikai Intézetében 
(Subotica. Kralia Aleksandra ul. 4. 
Rossiia Fonsiere palota) az Összes szép
séghibákat u. m. szeplő, pattanás, mái- 
folt. szemölcs, alkalmatlan hajszálakat, 
arcbőrhámlasztást stb. garantált ered
ménnyel kezel. — Minden hölgynek ér
deke. hocv a könnyen eltávolítható 
szépséghibáktól és az ezekkel együtt járó 
lelki depresszióktól mielőbb megszaba
duljon. Kiváló hatású salát készitményfl 
szépségápöló szerek, kenőcsök, púde
rok. gvógvszaoDanok. arcfehéritő és 
szeplőkcnőcsök szétküldése az egész 
országban utánvétellel. Tanítványokat 
kiképzésre elfogadok.

ÉHGYOMORRA FÉL POHÁR

S C  H MIO T H A UER
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közism ert jesenicai 
da rabos, fehér di
n á r  5 . 8 0 0  Va^o- 
! ónként franko min
den bácskai vasút
állom ásra szá llít:
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a v e ze tő  v ilá g m á rk a  — a Vojvodína 
leg jo b b  tora- ég luxuskocsija  I

K é p v is e le t :

AUI0E4
ÜB0TICA

S k ad arsk a  ul. 7. T elefon 151.

Nagy választó: minden típus
ban 1 Nagyon kedvező fizetési
feltété ek ! Kérje bemutatását. 
Az 5 szea P ia i-a lk a trészek  eredeti 

gyári á r o n !
Használt luxus, teherautók és 

autóbuszok raktáron.

TÚ X OR GYÁRUNKAT
FUTbSi! PUT
sz rn alá  (v illa m o s m eg
á lló ) h e ly eztü k  át 7400

v í t r u m a d



19 6 augusztus 25, CSMEGYEI NAPI Ü 9. oldal.
— A magántisztviselők sérelme. Szén-

tárói jelentik: A kereskedelemügyi mi
niszter ez év július tizenharmadikán kelt 
5815. számu rendeletével egyes magán- 
alkalmazott-kategóriákat, amelyeknél a 
törvény három hónapban állapítja meg 
a felmondási időt, kivont az iparhatóság 
ügyköréből úgy, hogy a munkaadó és 
magánalkalmazott között felmerült vi
tás ügyekben nem az iparhatóság dönt, 
hanem a rendes polgári bíróság. A ma
gánalkalmazottak a miniszternek ezt a 
rendelkezését magukra nézve sérelmes
nek tartják és ezért a jugoszláv magán
alkalmazottak zagrebí központja memo
randummal- fordult a kereskedelemügyi 
miniszterhez, amelyben azt kérik, hogy 
helyezze hatályon kívül a rendeletet. Á 
vajdasági magánalkalmazottak egyesü
letei is hétfőn mindenütt gyűlést tartot
tak és táviratilag fordultak a miniszter
hez, amelyben kifejtik mennyire sérel
mes rájuk a rendelet és kimutatják, 
bogy a miniszteri rendelet ellenkezik az 
ipartörvénnyel.

— Véres verekedés, amelyben a néző 
sérül meg. Beogradból jelentik: Egyik 
beogradi kávébázban hétfőn éjjel együtt 
borozgattak Koszanovics Mihály és 
Risztics Jován beogradi munkások. Ko
szanovics tréfából akkorát ütött Risz
tics fejére, hogy ez ájultan esett le szé
kéről. Ekkor tért be a kávéházba egy 
detektív, aki Koszanovicsot bekísérte a 
rendőrségre. A kávéház előtt többen kö
rülállták és kérdezősködtek tőle a vesze
kedés felől. Koszanovics, akit a rendőr
ség kihallgatása után elbocsátott, vissza
tért a kávéházba kezében két téglada
rabbal és mikor meglátta a csoport kö
zepén Riszticset, feléje dobta a tégla
darabot, amely a csoportban álló Todo- 
rovics Szrbobránt fején találta el és 
súlyosan megsebesítette. Koszanovics el
futott és eltűnt a sötétben. Todorovlcsot 
a kórházba szállították. Koszanovicsot 
keresi a rendőrség

Dr. med. dent. Deneberg István fog
ós szájspecialista orvosi rendeléseit meg
kezdte Alekszandrova-qlica 1. alatt. 
(Lalbach-palot^, Bárány,.íjiel,lett.)(,.n ,

K
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— Pótvizsgák és beiratások «a becske- 

reki iskolákban. Becskerekről j'cléHtik: A 
becsekereki állami leányiskolában a ja
vító- és pótvizsgák augusztus 30-án és 
31-én Jeszenk. A beiratások szeptember 
1-től 5-ig. A kereskedelemi akadémiában 
a javító- és pótvizsgák augusztus 25.. 
26., 27. és 28-án, felvételi vizsgák au
gusztus 30. és 31-én. Beiratások szep
tember 1—-3-ig. A pótércttséglre au
gusztus 26-án kell jelentkezni. Az írás
beli pótérettségi szeptember 5-én kez
dődik.

Herei Rózsi iparmüvésznő Subotica, 
Strossmajerova ul. 11. II. cm. iparművé
szeti műhelye, kézimunka, batik, selyem
festés, divattervezések. Szeptember 1-én 
kurzusok. Jelentkezés délelőtt 10—12-ig.

Sokan nem tudják, hogy sok szenve
désnek és betegségnek okozója a rosz- 
szul ápolt, tetuU érzékeny test. Nem 
hiúságból, hanem a természet parancsá
ból kötelességünk tehát testünk ápolá
sára a legtöbb gondot fordítani. A test 
céltudatos ápolására a legkiválóbb 
szer a mindenütt dicsért Feller-féle va
lódi kaukázusi Elsa arckenőcs és haj- 
védökcnőcs, a Feller-féle erős Elsa haj
növesztő. az Elsa egészségi és szépség
szappanok, amelyeknek sok ezer hiúik 
van, de nemcsak a kellemes illatukért, 
hanem főleg kiváló hatásukért. Llsa- 
szappau, boraxszappan, kátrányszappan 
cs bcrctvál’ószappan. Próbára két tégely 
pomádét 38 dinárért, mind az öt szap
pant 52 dinárért küldi bérmentve a ké
szítő: Feller V. Jenő, gyógyszerész
jStubica donja, központ 185, Horvátor
szág

n y il t -ter
Reményt fényképész Gyula nevű fia 

hétfőn eltűnt szülei házából. A kisfiurta 
szőke haja és kék szeme van, terme c 
középmagas. A finn kék kabát, szúr e 
nadrág, zöld ing, szürke micisapka \o  
A szülők kérik azokat, akik cser cg 
lálkoznak vele, hogy értesítsék őket. * 
nyomravezető Jutalomban részcsüL

■ kíntorna
• « *

Forrón é barátnői körében délutáni 
traccsát végzi. Szóbakerül többek kö
zött a férje fe

— Ugyan hagyjátok — mondja — na
gyon megbántam, hogy hozzámentem.

— Be hát miért?
Hogy miért? Képzeljétek el egy 

embert, aki az esküvőnket követő má
sodik napon már fel volt szarvazva.

— Mi a véleménye az én könyvelőm
ről?

~  Egy hülye.
Ugyanis el akarja venni a leányo

mat.
— Na látja.

Schwartz Hermann a feleségével 
Kecskemétre utazik es a Korona-szál
lodában akar megszállni. Vallására való 
tekintettel azonban nem kap szobát. A 
szálló előtt találkozik egy ismerősével, 
akinek elpanaszolja sérelmét.

—• Ugyan milyen ostoba1 maga 
Schwartz ur — mondja az ismerős. — 
Menjen be a másik szállodába, az 
Arany Ökörbe és ha a portás kérdezi, 
ne mondja be, hogy zsidó és a Schwartz 
helyett mondjon egy jobb hangzású ne
vet.

Félóra múlva újból találkozik Schwartz 
kecskeméti Ismerősével. Szemrehányó 
hangon szólítja meg:

— Szép kis tanácsot adott maga ne
kem! Bementem az Arany Ökörbe, de 
onnan is kidobtak. Pedig amikor a por
tás érdeklődött a nacionálém Iránt, azt 
mondtam be, hogy Csernoch János her
cegprímás és neje . .

SPORT
A szuboticai válogatott
■September 5-én Beoyradban játczilx
öiizsillito tlák  a válogatott csapatot

A szuboticai alszövetség igazgatóta
nácsa szerdán este tartott ülésén elha
tározta, hogy elfogadja a beogradi ai- 
szövetség ajánlatát, hogy. a szuboticai 
válogatott szeptember 5-én játszók 
Beogradban a beogradi válogatottal. A 
tanács ülésén azonnal összeállították a 
válogatott csapatot.

A csapatösszeállítás a következő:
Siflis — Kulundzsics. Gitbics — Held, 

Budanovlcs III., Szarcsevlcs — Varga, 
Roglics, Beleslin, Barna H., Slezdk.

Tartalékok. Inotal, Horváth. Klrchen 
mayer.

A csapatot Vermes és Szcgeditnszki 
kisérik

•t
i

A Sand atlétikai versenye
A szuboticai közönségnek vasárnap 

ritka sporteseménybep lesz része: a 
SAND házi atlétikai versenyt rendez, 
egyrészt azzal a szándékkal, hogy atlé
tagárdájának előrehaladását bemutassa, 
másrészt, hogy a versennyel ennek a 
klasszikus sportágnak híveket szerezzen 
Szuboticán.

Az érdekesnek Ígérkező háziverseny
nyel kapcsolatban érdekes futballmérkő
zést bonyolítanak le. A Bácska közis
merten kitűnő ifjúsági csapata találko
zik a SAND junior futballistáival, akik 
már hetek óta komoly tréninget folytat
nak. A két vezető egyesület ifjúsági csa
patainak találkozását nagy érdeklődés 
kiséri, miután ez lesz az első alkalom, 
hogy a rivális ifjúsági csapatok össze
kerülnek. A Bácska csapata Így áll fel: 
Katona — Hempelics, Rudics — Kopilo- 
vics, Vujkovtcs, Kokics — Sárcscvlcs, Ki- 
kics, Kopunovics, Muszin, Lucslcs. A 
SAND ezzel a csapattal veszi fel a küz
delmet: Vojnickl — Báli, Balázs — Zve- 
kán, Csapó, Nagy — Klopfer, Dömötör, 
Breuer, Sojkovics, Sonnenberg. A mér
kőzést, mely öt órakor kezdődik, Má- 
zlcs biió fogja levMCtni.

Az első professzionista bajnoki mér- 
fközős Budapesten. Budapestről jelentik: 
Két hónapig tartó szünet után vasárnap 
megkezdődnek a futballmérkőzések Bu
dapesten. Az első professzionista bajno
ki mérkőzést a Ferencvárosi a Budai 
33-kaI játsza vasárnap. Ugyanakkor a 
Hungária a bécsi Hakoeht látja vendé
gül. A magyar csapatban Ismét szere
pel Orth.

A beogradi iovaregyiet versenyei No- 
vlszadon. Noviszadról jelentik: A beo
gradi Iovaregyiet az eredeti tervtől el- 
térőleg szeptember 5-ikén és szeptem
ber 12-ikén rendezi meg versenyeit No- 
viszadon. A verseny programja a követ
kező. 1. Kétévesek és kétéves fclvé- 
rüek versenye, táv.: 1000 m. 2. Handl- 
kap-verseny, táv.: 1800 m. 3. Kancák 
versenye, táv.: 1000 m. 4. Három és 
négyévesek versenye, táv.: 2400 m. 5. 
Nemzetközi zsoké-verseny, táv.: 2400 
m. 6. Akadályverseny, táv.: 3200 m. A 
nevezéseket augusztus 31-lkcig kell be
küldeni a verseny rendezőségéhez Beo- 
gradba.

K ö z g a z d a s á g
© {0 ©

lesz Ljubljanában az őszi nagyvásár ün
nepélyes megnyitása, őfelsége Aleksan- 
dar király védnöksége mellett. A ljub
ljanai vásár szeptember 13-ig fog tar
tani.

Csődeljárás. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi törvényszék Nédics Jován és 
Anka kérésére csődöt nyitott Sztájics 
Dragoljub és társa szrbobrani kereske
dő ellen. A csődbiztos dr. Novák Tomi- 
szláv biró, helyettese Glumac Bogdán, 
tőmeggondnok dr. Pavlovics Momir, he
lyettese dr. Faragó Jenő szrbobrani ügy
véd.

Bocskerekl gabonapiac, aug. 24> A 
becskereki gabonapiacon a búza ára 255 
—257.50 dinárig emelkedett . A tengeri 
160 dinárig, a zab 120—125 dinárig, az 
árpa 130—150 dinárig minőség szerint.

Rekord dohánytermés volt Hercego
vinában. Mosztarból jelentik: A hercego
vinál dohánytermés felbecsülését most 
fejezték be. Az eddigi megállapítás sze
rint az idén rekord-termés volt, ötmillió 
kilogram, mely azonban minőségileg nem 
a legmegfelelőbb.

Rádió-műsor
se © 3

(A város melletti stám a hullámhos°et Jelenti)
C su tS rtik , 26

Bécs (531): 11: Koncert. 16.15: Hang
verseny. 20: Szimfonikus hangverseny.

Grác (402): 16: Koncert. 19.30: Ope
rettelőadás. 20.15: Strauss-est.

Milánó (320): 16.35: Müvészdélután.
21.12: Hangverseny. 23: Jazzband.

London (365): 18: Tánczene.
Hangverseny. 22.30: Tánczenc.

t i

Novlverbúszl rúdiólerakatunk
cí m e

K o h l 1 O rth
KONRATH D. D
r<dlő*raiör'-t* Subát c *

I
Breszlati (418): 16.30: Keringő-dél- 1255-260, repce 540-550, korpa 162.5

után. 20: Népies hangverseny.
Róma (425): 17.30: Jazzband. 21.25: 

Koncert.
Leipzig (452): 16.30: Hangverseny.

20.15: Karének
München (485): 16.30: Kamarazene.

19: Koncert. 21: Szinielőadás. 22.15: 
Ha rmóniumhang verseny.

Berlin (504): 17: Paganini-délután.
20.30: Hangverseny. 22.30: Tánczene.

Budapest (560): 9.30, 12 és 15: Hírek, 
közgazdaság. 17.03: Koncert. 18.40: 
Vigjátckest. 20.30: Szonáta-est. 22: Ci-
gánywnxo,

rr

TŐZSDE• B •
ZUrich, aug. 24. Zárlat: Beograd 9.125, 

Pá,ris 14.05, London 2515 ötnyolcad. 
Newyork 517 hétnyolcad, Brüsszel 14.05, 
Milánó 16.75, Amszterdam 207.60, Ber
lin 123.30, Bévs 73.20, Szófia 3.75, Prá
ga 15.33, Varsó 57.5, Budapest 72.30, 
Bukarest 2.475.

Beograd, aug. 24. Zárlat: Páris 165, 
London 275.65, Newyork 96.59, Brüsszel 
15.7, Milánó 185, Berlin 13.50, Bócs 8.—, 
Prága 167.90, Budapest 796.

Zagreb, aug. 24. Zárlat: Páris 163— 
165, London 275.80, Newyork 56.60— 
56.90, Milánó 183.65—185, Berlin 13.4925 
—13.5325, Bécs 799.25—803.25, Prága 
167.43—168.43, Zürich 1094.80—1098.80.

Sxentai gabonaárak, aug. 24. A keddi 
piacon a következő árak szerepeltek: 
Búza 260—265 dinár. Tengeri morzsolt 
150—152.50 dinár. Takarmányárpa 125 
—130 dinár. Sörárpa 145—150 dinár. 
Zab 125—127.50 dinár . Köles 80—82.50 
dinár. Rozs 150—155 dinár. Repce 330 
—340 dinár. Muharmag 122.50—125 di
nár. Heremag 2025—2CH0 dinár, óbab 
100—110 dinár. Ujbab 125—130 dinár.

, . _ Noviszadi terménytőzsde, aug. 24. Bu-A ljubljanai őszi nasyvásár. Szentem- za. 2 va80n Mcs|tai ?() kj,ós 2% 0J 
bér 4-ikén délelőtt tél tizenegy órakor . dinár, ,  VJ(,on bánát| 7(j kn6s 2%.os

Tisza hajó 100%-os 267.50 dinár, 2 va
gon szerémi hajó Yukovár 265 dinár, 3 
vagon bácskai a noviszadi kerületből 
260 dinár, 4 vagon bácskai szombori 
kerületből 260 dinár. Zab: 2 vagon ra
komány Sztara-Pazova 145 dinár. Ten
geri: 1 vagon bácskai 170 dinár, 1 va
gon bácskai 168 dinár, 1 vagon 170 di
nár. Liszt: 1 vagon 6-os franko Novi- 
szad 270 dinár, 1 vagon bácskai (Lás 
GG. bácskai 250 dinár, 1 vagon O-ás G. 
450 dinár, 2 vagon szerémi O-ás G. 450 
dinár, 1 vagon 6-os szerémi 270 dinár. 
Korpa: 1 vagon bácskai jutazsákban 105 
dinár. Irányzat: változatlan. Forgalom: 
27 vagon.

Szombori terménytőzsde, aug. 24. A 
szombori terménj'főzsdéh aug. 24-ikén a 
következő árak szerepeltek. Újbúza 
bácskai 255—260 dinár, szerérnségi 255 
—260 dinár, Tisza s'.ep 265—270 dinár. 
Duna, Bega slep 260—265 dinár. Szerbia 
slep 240—245 dinár. Ujrozs 170—175 di
nár. Ujzab 135—140 dinár, szerérnségi 
140—145 dinár. Ujárpa 62—63 kilós 145 
—150 dinár, 63—64 kilós 150—155 dinár. 
Kukorica bácskai 165—170 dinár, bánáti 
szentai paritás 165—170 dinár, szerém- 
ségj 170—175 dinár. Tisza, Duna, Bega 
slep 170—175 dinár. Fehér bab 160—165 
dinár. Lisztek: O-ás GG. 440—460 dinár, 
0-ás G. 440—460 dinár, 2-cs 390—410 di
nár, 5-ös 310—330 dinár, 6-os 250—270 
dinár. Korpa 110—120 dinár. Irányba: 
változatlan. Forgalom: 51 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, aug. 24. A 
határidőpiacon az irányzat megszilár
dult, különösen rozsüzletbcn mutatkozott 
élénk érdeklődés. Hivatalos artnegálla- 
pitások ezer koronákban: Magyar búza 
szeptemberre 362—363.5, zárlat 363—

20;| 364, októberre 373—375. zárlat 373.5— 
374, márciusra 403—41L, í’á.'Gt 402.5— 
403.5, novemberre 378—379, májusra 
405.5—406.5, zárlat 406—406.5, ’ ' var 
rozs októberre 253—254, zárlat 253.2 - 
254, márciusra 272.5—276, zárlat 273.5— 
274. A készárupiacon a búza ára válto- 

j'lutlan. Hivatalos árfolyamok ezer koro- 
í jnákban: Búza 350—370, rozs 230—-235, 
■ árpa 217.5—235, zab 205—220, tengeri

165.
Cslkágól gabonatőzsde, aug. 24. Búza 

szeptemberre 136.75, búza decemberre
139.875, búza májusra 145. Tengeri 
szeptemberre 79.375, tengeri decemberre 
85.25, tengeri májusra 91.25. Zab szep
temberre 39.375, zab decemberre 42.875, 
zab májusra 46.625. Rozs szeptemberre
97.875, rozs decemberre 102.25, rozs 
májusra 107.25

Newyork! gabonatőzsde, aug. 24. Bú
za őszi vörös 147.75, búza őszi kemény
153.75. Tengeri 90.75. Liszt 725—775. 
Irányzat búzánál tartott, tengerinél szí
t o d .



10. oldal

NYILTTER

MAP! á

Örökáron eladó
ü z le th e ly iség ek

usztus 2 b .

Mindazon jóbarátainknak és ismerőseink
nek, kik felejthetetlen férjem elhalálozásakor 
részvétükkel igyekeztek fájdalmunkat enyhí
teni, ezúton fejezzük ki köszönetünket.

Eaőka-Topola, 1926. augusztus 24.
özv. Pressburgcr Mihályné 

és csa lád ja

Ertesités
Értesítem a n. é. közönséget, hogy a Návay 

és Futó-cégből békés megegyezéssel kiléptem és 
ezentull rendeléseket saját műhelyemben gondos 
felügyelet alatt tovább vezetem.

Kérem a nb. közönség és rendelőim további 
szives támogatását.

Futó Tamás férfi és női szabó 
II. kör, a posta mögött, 5-ik sarok

• •
Leányom, Ollős Zsigmondné 

adósságaiért felelősséget nem 
vállalok.

Ozv. Tomasic Ferencné

Értesítem  a nagyérdem ű közönséget, hogy  
külföldi tanulmányutamról m egérkeztem

é s  n ő i  d iv a t s z a ló s w m a t  
f ü z ő s z a lő im a l  b ő v í t e t t e m  k i .

Készítek orvosi rendelésre különféle e g ész 
ségü gy i, valamint női fűzőket a legújabb  
divat szerint.

E gyb en  értesítem  az igen tisztelt h ö lg y 
közönséget, hogy a legújabb párisi divat
lapjaim megérkeztek és fazonáraimat m é
lyen leszállítottam .

A n. b. h ö lgyk özön ség  sz iv es  pártfogá
sát kérve, tisztelettel

H e r m a n n  B e r t a
7562 Sudareviéeva ul. 12.

Drogéria áthelyezés!
Értesítem nb. vevőimet, hogy drogeriá- 

mat az Aleksandrova ulicai Farkas-féle 
fiiszerkereskedő cég és Denikó trafi; 
mellé helyeztem át.

Kérem nb. vevőim további szives párt
fogását

Tisztelettel
Landauer Mártán

7056 gyógyszerész

Ü z l e t  á t a d ó !
A zagrebi főtéren 28 év óta fennálló

rövidáru-, i öi-, férfi fehérnemű,
valamint

gyermek-konfekció üzlet
betegség miatt eladó. —  Bővebbel 

Izidor Steiner Nasl. Löwenthal Zagreb, Jela- 
őic trg 23.

K O N T I N E N T A L
BIZTOSITÖ R. T. BEOGRAD

M i n d e n  n e  m  ti b i z t o s i t á s o k a t  
l e g e l  ö  n  y  ö  s e  b b í e  11 é  t e l e  k  

m e l l e t t  v á l l a l

K é p v is e le t e k  :
S u b e t fc n , N o v isa d , S o m b o r  

ó s  V .-B e é k e r e k

'AbíLjAí  . . . l

fodrász, nrap iru»“ konyvkcrrsttcao.

Bővebbet: FÖLDES ruhaüzlet. 6&,7

ELLENDÜL
AZ ÜZLETE

ha csinos és ízléses levélpapíron levelez!

Hogy a kisiparosok és kiskereskedők számára is 
megkönnyítsük, hogy olcsón szép és tetszetős 
nyomtatványokhoz jussanak, előnyárakat szabtunk 

meg kisiparosok és kiskereskedők számára.
Szállítunk

500 drb nagy levélpapírt, 500 finom borítékot 
összesen  1 8 0  dinárért

és 1000 szám lát 100 dinárért 
összesen  280  dinárért.

Olcsóbb m in t ha cég je lzés n é lk ü li papíron levelez  
Olcsóbb m int lia  p ap irszeletekre írja  a szám láit
Minden nyomtatványt két vagy kívánatra három 
nyelven készítünk. — A szöveget mi lefordítjuk.

Jó papír. — íz lé s e s  kivitel.
Vidékre a megrendelés napján elküldjük 

a nyomtatványt.
Szállítás u tán vétel m ellett.

MINERVA NYGMDA SUBOTICA

Világkiállításokon több m int
300 aranyérmet nyert

áz

ALFA-SEPARATOR
svéd tejgazdasági gépgyár 

Képviseli:

Szeles Sándor, Sombor (Backa)

E lső suboticai

PAPÍRZACSKÓGYÁR

F. BEDŐ SUBOTICA S K
A jís!  minőség- és ár tek intetében  el ső 
rén 36 és T*r«enyképes papírzacskóit. 
Kérjrta rwfnMt ás árajánlatot.

xistencia
Jó.menő iparválla
lat elköltözés miatt 

eladó. 4 52 
Érdeklődés: VOJVODIN A 
150,000 jelige alatt a 
kiadóhivatal továbbit.

Há
keres

a város be'területén
1—2

s z o b á s  la k á s t
k on y h a h a szn á la tta l

szeptember t-i 
beköltözésre.

Címeket a kiadóba
kérek. 7510

o
co

M in d e n  g y á r o s ,  
ip a r o s

é s  k e r e s k e d ő

o

já r a t ja  a z  
ö tv e n  e s z te n d ő s

MAGYAR
KERESKEDŐK

LAPJÁT
E lőfizetési dij 

félévre 50 dinár
Megrendelhető a

Bácsmegyei Napló
utján

vagy a kiadóhivatalnál
B U D A P E S T

V., Sas-u. 13.

Ü zletátalakitás
miatt értesítem a t .  kö
zönséget, hogy csemege 
és fűszerben szükségletét 
házam kapubejárata alatt 

szerezheti be.

SUGÁR MANÓ
cégr.»~ •» T ’’’Frav

„PÁRIS“ j |

K A L A P  Ú J D O N S Á G A I

a legnagyobb 
igényeket is 
k i e l é g í t i k  

SZEN D I JOLÁNRA?
^Szulo tivA , P b á icev a-u  ic i 9 . |

S E

V I G y A Z A T  J E G S Z E K R E N y V A S A R L Ó K Í  

2 5 % J E G M E G T A K A R I T Á 5 !  JÓ L  V A N N A K  IZOLÁLVA! 
ELSŐRENDŰ K IV IT E L  í  K É R J E N  Á R J E G Y Z É K E T

C S A K
x-if'Í-N'-.A: ••• > *$.

■ ■

i

H- « i ‘ {

ffi: '-v ’< ;  • < V •’■ 1 . 1 A.'Z &  Z 'L 'i  ■■

*1)

1

B ® S Í B  s f t Ü R

A

*21

■ W )lf a v
•rh-* rrrJJ

T a n k ö n y v e k
í M agyar- és n é m e tn y e lv ű  isko- 
ilák  ré sz é re . — A M in istarstvo  
P rosveta  álln i eng. dó lyezve, 

KAPHATÓK
H ite les ta n k ö n y v je g y z é k e t  

k ív á n a tra  UÜ <1 x

Lipsitz és Laznpel
könyvkiadók Subotica

Iskola irkák  m in d en  v o n a lz é s -  
b .m , v ls z ó n 1 eü td ók n ak  o lcsón  

>75í8 a y im ltju k .

H a s z n á l t
b ill iá rd o t

k e r e s
az Osijeki Polgári 

Kaszinó.
Ajánlatok

Ivan Anőié O sijek,
I. Trg., Krajja Petra

Jur li ié c v a  
u liea  6;

Sudniőka  
u llca  X

Em. Fischer Zegreb

L egolcsóbban  Rzállit k e ré k p á rt, 
k e ré k p á r  a lk a tré sz e k e t, v a r ró 
gépeket, g ram ofonokat, g ram ofon- 
len iezeket, foo toa llokn t é6 te c h 
nikai k e llék ek e t — m ag án v o v ö k  
ré szé re  is. — S p o rteg y esü le tek , 
m ch an ik u so k  és iparosok  e n g e d 
m ény t kapnak . — Kérjen in g y en  

épe«  á r je g y z é k e t .  1 199

l e g m e g b í z h a t ó b b  
a r c -  é s  k é z á p o l ó

»n•n

K O R O N A  G Y Ó G Y S Z E R T Á R  

V Á R O S H Á Z A  

S U B O T IC A

s Sp c . lis orajavitásokat 
J '■ rtibben végez

K r e k u s
tra specialista

Fuhotica
GyllniöJcspiac 4.
A ranym űvesek  

so rán

SENTÁN

I i

a „Bácsmegyei Nap'ó" 
részére hirdetéseket ár
szabály szerint fiókkiadó- 

hivatalunk
MOLNÁR SZ. VINCE
köny vkereskedése vesz fel

Többszöri hirdetésnél 
ái kedvezmény!

1 An 204 4

. 6*3
í S IKIMI,T,K EK, 1JTKKHESZTEK 

. z i .  háromsAo készítése
jav ítá sa , belük  vésése , n rnnvo  

zása sz a k s /e rfle n .
Stara K i i n i z a n  lerakat
K irály S ándor-félo  házban .

Ó V Á R I  J A N O S
k ő fa rag ó  és n iA rvényipar telepe

S e n t a
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j ó t á l l á s  a  b iz to s  e r e d m é n y é r t  t ! t
R E IT T E H  O S Z K Á R  (al.ilm A ava

rv. ».»

P A T K Á N Y IR T Ó S Z E R
Egy doboz ára 15 dinár

Megrendelhető;
Patkáningyár (Torontáli Agrirbank RT.) Vel.-Beeakorok. 

Vlszontalaták Subatloán:
H e rd  D ro y e rin , Kurtws M ilos c s« m « f • -  és fö s te r-  

k e re sú ed és , D eci! Je n ő  g y ó f  y s te r tá r .

Vidéki vlazontoladéK:
Ada Wolf Soma ?c|ye trerunudés 
Arai (Teronfál) Veadinoí eyígjsaorfir 
Bsjmok B alatta Berta tan 
Boitlncf Efoenapanger Jean tégy oak area kedés 
Baf-Potrovesalo Kolofon K'roly gy4g'a*«rt<lr 
Öentavlr K rausz  M ér v as- és fü e te rb e resk a d és  
Novisad P o p ity  M ilán gyógyseeítir 
K<kov8 (°8naf) Bárány Lajoa gyó^yszerfir 
Cdlacl (Rafiks) R nusch  E de vegryaskeregkedés 
Panöevo D ra g u tin  írá sé it d ro g é ria  

Fehér drogérikSombor 
Santa Bánffy Gyula gyógyszertár 

Gltleksfbai ZeitáR gyógyjzertár 
IV ?!

rm os A n d o r d ro g é rt
Jovanoviís Vojiszlav pyóg srerídr 
O

St.-Kaníía Domokos János gyógyszertár 
Stara-Merisvlea Facsar Albert vogyeskereskedéa 
Topola (Bafika) Bállá Árpád kereskedés 
Veiiki-Baékarak Kovács drogéria.

Bálin R ich ard  d ro g é r ia  
K o llarich  G á b o r  g y ó g y sz e r tá r

Vinkovci ElsenotSdfer Adolf veg'eskereakedés 
VrSao Flórián G. és Fiai v csk eresk ed és
K apható m inden  gyógy szertá rb a n  és dragoriában  

Irtások at f e le l l s s é r g e l  v á lla lu n k . 1045

A LEG JO BB NEMET R Á D IÓ U JSÁ G  A

RADIOWELT"
V -• .
M egjelenik  m inden ixom k aten . Tudománya* 
cik k ek  a n ép szerű  illu sztrá lt rádióripuríu (.

« Szerkesztőség és kiadóhivatal:
WIEN 01., MÜDENGASSE No. 11.

Ne mulassza el mét ma előfizetni ezt a kitűnő rldióazVCan i

A „ R A D IO W E V P *  előfizetési árai:
Egész évre 900 dinár — Félévre 180 dinár 

Negyedévre 80 dinár. Egyes szám ára 8 dinár.

l ~

V A D A S Z O K !
A vadászfegyverek ős lőszerek lényegesen  

olcsóbbak lettek.
KérJsk a legújabb, nagy k pes (egyvarárjagyzóket.

V .  B  A  T  A  S I N

S U B O T I C A

vediazfegyver i s  Í&í/tr R&£yk?r«tkoá5 cégtö.'. Az 
orsxái â yík is naapb* I t  l».j|«bkan folsxeroit 

v»dó)?r;«.tJ srn k tiK le te  
Vndátáftijyv^einS’irtIrátkaw jif Albtat vállalunk 
Ó r iá s i riaktár. ó r iá s i  vA ln ’íxf.ék. 

NAGYBAN. KICSINYBEN.
T e g y e n  e g y  p r ó b a v á s á r l á s t .  

V A S Á S Z Y A R S A S ^ t í O K f í A C  K Ü L Ö N  
Á K E N G E D K i .  NY

Villanyerőre berendezett, nagy puskamü- 
vés műhelyünk, elsőrangú fegyvermcster

vezetése alatt áll. $8?
.JavítáoaínStért lelje#  garan ciá t

v Á lla l’.mii.

Z S Á K

Z S I N E G
P O N W V A

kender és m aníila kévekötő fonatok, 
Uhoitó= ás csépiőjf/p  UmlMV, 

ponyvakölcsci zö r /éz í t. 
Kárpitos kellékek , bútorszövet, 

aíríqae, 16#z8r, pehclyiolipótló  d b . 
Sfidnyegés linóleum  nn^y választékban

E B G R O S S ,  E N  D E T A I L .

‘ " • ' Ü S S  M S I

Detail YArasl bérpu cta. — l e í r t o n  192 , 
ftufre&s Wllsaneva n*iea 7. — T^Ufan i9‘i.

I

J ö j j ö n  B u d a p e s t r e  l

Bu(í«p^*li és babtorí fürdők vmd^gei a magyar 
vamiUkon ''0%  ' edYcy.rnényt kapnak.

■MCC O N T I N E N T A L  S Z Á L L O D A
> npowt V I.. ’♦ >r* D fz » i i •‘-fürdő ^pületó-

I íó). — M oúbrn c o t  >, t ! — X  r c&Mt i f i k  !

L IG E T  S Z A N A T Ó R IU M
i ^ o o ^ r n ^ b  <) ó- t  b t‘ér* ’ <• * »• o , bÁlbetoffeh, SZÍV-, 
s anHftrhftjos >. r i lé  e. V izg, ő j’.rin tézet, VI., Nagy János 

(B *ne’ nri r r f i  47. r. ám.

G u m  m i t a l p  é s  gummisarok
Hossx időben egyá lta lán  nora luxus, ha  „P a lm a“-t hord  
cipőjén, jó időben a szandálján , m ert a  já rás  cz ta l 
kellem es és ruganyos és így m inden tak arék o s és p ra k 
tikusan gondolkodó embernek szüksége v an  erro  

Miért ? Mert tartóeabb és olcsóbb, m in t a  bőr. 
Tegyen kisór’e'el és gyorsan arra a m eggyőződésre jut, 
hogy nem is za'.el „Palma** né kül fe lvenn ie  cipőjét.

I> e g é r d e k e n e b b
b u d a p e s t i  r e g g é l t  la p

E e g  é  r  d c ftte s e  b  b
b u d a p e s t i  r e g g e l i  ú j s á g  a

M a g y a r  H í r l a p
Minden benne van és mégis csak 3 dinár. 

Havonként 70 dinár
7«*á4r hág vt««Ua> t

„ L I T E R Á R I A “
K ö n y v  é s  H lr ln p te r je s e td  V á l la la t  

ftav ró  ti< Sah* íiA, ítoraéjord jev  trg 12.

Q  A 4 7

Ö<^ E M Ö S X ^

30 év óta fenálló, egyre fejlődő, modernül 
kibővített

D r . P A J O R
>xan<tóriuB2 4a v izfydgyin tóznt B udhpeat, VJ7I., V aj ucca 
17. idm.

mely a nyomasztó gazdasági viszonyok dacára 
is virágzik és amely országunkban aktualitá
sánál fogva fejlődő tendenciában van és a 

legkedvezőbb jövővel kecsegtet, legalább

5 0 0 . 0 0 0  dinár tőkével £
komoly társat keres

Szakképzettség nem feltétel, mert a vállalat 
szakképzett vezetés alatt áll.

Csak feltétlenül komoly ajánlatokat kérek 
„K O M O L Y  T Á R S "  Jelige alatt a lap 

kiadóhivatalába, mely azt továbbítja.

Fa és kőszén KÁTRÁNYT, 
KAOLINT

és mindennemű FESTÉKET
minden mennyiségben legolcsóbban szállít

KEMIK0L0R, BEOGRAD
POSTFACH 4.

.. c ?'W /•

P A R K - S Z A N A T Ó R I U M
L#gtÖő<íet»*»bb Bfebes eó  g y g j i n e z o t ,  ®BÜlág»etl o»»lé|y, 
urológia, hóiyag, p ro sta ta , vw w betcgek c fee . RAngttn.
VI. , A réna-ut 84.
R O Y A L -N A G Y S Z Á L L Ó
VII. E rzsébet k f l r u l  45—'47. Vi gwir '»)« ó t  e to ' ld  i b o r t* -4n mh m ▼•r-jK?)ivt kapni
p o f i  4n m ás m a$ynr ftlrrtő* 50 kort

S V Á B H E G Y I S Z A N A T Ó R IU M
lVüwi«fiK R, t í le íw ^ r r t  *i*:4c4< e é !<*><'<(•<♦’c r ^ f ^ r s  Nao- ól ló y f lb d ’l  1., E frAn « lt. owifi.

/S Z E N T  M A R G I T S Z I G E T
A D -• 'fo ly a m  jy ö o fy e . IX) holrtai par* . N a^yar/llorta. 
R zan /b  m. M a<yaron*4* lagmf»rton»«v-b nrto ő- Ág gyógr- 
In técetb . • 4n*« óa w é n a i f y z’g:jfttrrtGk k rttrv én y , raum a óa /  elica. fh a rw a l afr«nrtf»rdó.

LTV''

r\»M V
D r .  F a r k i é

gyóggintéiet, B E O G R A D E  A N
K e i d :

Idaffbeteisé^ekatt neuresxtéuiM, b sz eria, ep ilepszia , nemi 
eHilit, b an u lá ío k , is ia iz , stb.

gab éazatb errap ái ««k«t j h á tfa r n c tö rb ílle sck e í,
izületi M cso sttu b erk u ló zv sL  c<anttárÖW se>, b 'bak  stb ,

aram k iv ll reuw #, skrófü, Cilii* s, vóraze /• VlijyóirYlBtét**! Uraalóiab i (h ló ro ter*pin) v ilam  o^ág)(a{ 
(4 fülkés fürdő), m esteriében  népfürdő (kv irc), »zén*«ví» füruó, 
eredeti pBstyént issap , » ‘‘dt ^ -m cch an iitt, o rtopád-kelő ién ,

ma sms áss.

Viza0l«t ia koraiét R«lnfgan-fiugar«kkal. 
KLINIKAI LABORATÓRIUM

At lwtéact t n i u i  Dr. C. Kajon seb-’s ie ti o rtop  dorvcs* 
A i i« t* se t n y í lv a :  V-t.01 l ’ó-i , v asárnap  és unnopnapcv«k d<4orött.

A rak: kfllfln s z o b a i ’’. ?-< án™< ’ zó*** 120 d inár naponk in t. 
FeMJ... azn’jól «t Intézet Beô rartban, ff»si Ml-
h n j’nva v én á t 2S, a u a lln egciaen A l szem ben. T elefon  5-80.

A legújabb szabású  
ÍBjj'buyyik, hálóin- 
géb, kom binék, ho
lo tt  vagy saját 
anyagból tQazsnr- 
ral, ptypoennel stb.

Tolstojeva (Odsr) ul. 21. sz. aiaV
ewrwtóasifc.’ m  - ’-swaoHR

A A
vegy ip ari r .-’.

Kfízponi: Zagreb, .‘*si2uran:óev trjf 4. 
Telefonok: 1 7 -3 1 ,2 6 -6 9 ,1 8  -  39 és 29—13
Ajánlja kedvező <von le^ modernebb berendezés’: 
gyárainak tarnnényeit, sí ofáatdlftn minőségben.

A S o s n a - b r ó  i g y á r b X :
P etro leuw , g ip o la jo k  finom ítva , benzin m : nd n 
gred&aUlsant gyij'yflxcrésxhfcazij , .y C ru .r , Disci 
íha]t4*la{ok, (gázafft), ksivroro .ajak  nedv s
Ab f á jh a t  jrőxro, an íó o ’aj, téli vs ny ri irin ő sc  
padló » al i r a j t a la n ,  p a r a f f i n 'y  rty  k  1 iilönb r ő  
nagyságkaia, p a ra fflu , UocaikaiucR f keto  <js s r u 
to v o ttez ifr, a sz fa .t, ffttőolaj, n a fta o la j, Goudrpn 
K épv isele tek  és ra k tá r  m inden n ag y o b b  h e íy aég b  •;
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KORZÓ MOZI LIFKA MOZI
Hétfőtől szerdáig

FOGLALKOZÁS

.lómunkás borbélysegéd 
azonnalra vagy szeptem
ber 1-ére vidéki üzletben 
ló fizetéssel felvétetik. Új
vári András. Starakaniiía.

7502

Házi. Irodaszolgai. ura- 
üági inasi vagy bármely 
más hasonló állást ke
resek azonnali belépés
sel. Skrilec János Suboti- 
ca cimre a lap kiadóhiva
tala továbbit. 7431

Vállalok: könyvlefekte
tést. mérlegkészítést, el
hanyagolt könyvek rend
behozását. a könyvvitel 
gyakorlati tanítását pe
res ügyekben könyv- 
szakértői munkákat. Bor
bély L. magán- és bíró
sági szakértő Novisad. 
postafiók 75. 7469

Elsőrendű kitűnő 
m inőségű t r e s l i c i
retorta faszén

kapható
R é v a i  A d o lf
m észkereskedésében  

Sokolska ulica 2., volt 
Gombkötő-u., Kjmetz- 
ház. Telefon 551.

Ügves bejáró takarítónő, 
ki szépen tud vikszelni, 
azonnali belépésre keres
tetik. Reményi fogmüte- 
rem. Strossmayerova 5.

7525

Gabonaszakmás nőtlen 
fiatalember 40.000 dinárral 
jó gabonatermő vidéken 
lakó társat keres. Cim a 
kiadóban. 7508

OsztálysorsJátékiigvnökö-
ket keres osztálvsorsie- 
gvek eladására jutalékkal. 
Ajánlatok Gvetvai Lajos 
sorsiegvárudáia Baéka- 
Tonol" küldendők. 7360

HétfStffl 
Premier I

Viz
szerdáig  
Ú jd o n sá g !

özön• •

Burleazk attrakció 6 felvonAn- 
ban. — F őszerep lő :

Sid. Chaplin 
Charlie Chaplin

fivére.
A film különös szenzációja egy  
idomított fóka dressirozott Játéka

Szücssezéd. komoly, jó 
munkás, aki önállóan dol
gozik. kabát és Jackent, 
jó fizetéssel felvétetik. — 
Emil Feldmann szőrmeke- 
reskedö. Zagreb. Nikoliée- 
va ul. 7. 7499

Nőfodrász- és manikiirö- 
zőnőt keresek állandó al
kalmazásra. Franio Mi
lan Mostar. 7490

.lóházból való fiú telies 
ellátással üveges tanonc- 
nak felvétetik. Vidéki 
előnyben részesül. Nagy 
Mihály üvegkereskedő Su- 
botica. 7536

Intelligens nő keres pénz- 
tárnoknői állást, vagy eh
hez hasonlót. Beszél szer
bül. németül és magyarul, 
esetleg németül levelez 
is. Ajánlatokat kér »Szor- 
galmas« jeligére a kiadó- 
hivatalba. 7531

Olcsó tűzifa
1 vagon 100 q bükkha- 

sábfa  — — D 2610.—
10 méter fűrészelt bükk- 

hasáb fa  — D 320.—
10 méter aprított D 360. -  

Kapható: ' 0401

Herczog László
fakereskedőnél 

Telefon 197 és 803 szám .

Fiatal boltiszolga felvéte
tik. Révai Adolf, mészke- 
reskedés. Sokolska ul. 2.

7550

Házvezetőnői állást ke
res Kriska Rozália, Senta, 
Voivode Putnika ul. 32.

7557

English gentleman gives 
lessons, for advanced pu
pils and beginners, apply 
Mr. Ravnbird. MiloSa Obi- 
liéa (volt Bognár) ul. 4.

7504

30—50.000 dinárral társat 
keresek ióltnenő vállalat
hoz. A tőke biztosítva. — 
Cim a kiadóban. 7527

A PR Ó H IR D ETÉSEK
Aprótiirdvtb ofy u 4  1 dinár, 4a «dm»r4
kétaiarMen számít, Lefkiaebb apróhirjatí. ára 10 dia. 

Caak felbélyegzett jelifáa Icvalekat továbbituak 
Kárdea&sködéaekhsi válaazbátyof melWklendS.

Irodai gvaíkornok vagy
gvakornoknő. ki a német 
nyelvet is biria, alkalma
zást nyerhet. Szeles Test
vérek cégnél. Sombor.

7554

Intelligente Frau gute Kö- 
chin und Wirtschafterin 
sucht Stellung in fraulo- 
sen Haushalt. Erbitte zu- 
schrifte M. P. villa Mu- 
kié, Palié. 7563

VÉTEL-ELADÁS

Eladó egy úri divat sza
bóüzlet elhalálozás miatt 
ió forgalommal a főuccán. 
Josip Peié agentura Su
botica. 7373

Alkalmi vétel. Üzletház. 
egvik felében iól beveze
tett vervcskereskedés. 
másikban gabona és szé
nakereskedés. lakással, 
felerészben is eladó. Szé
na és szalma vagonon
ként és három kéziprés 
eladó. Bruckner Josip. 
Vinkovci, Aleksandrova 
ul. 95. 7459

Gummiradlis könnvü hintó 
födeles. kitűnő karban 
eladó. Seféié. Palié.

7429

Automobil »QakIand« 
gyártmány, teljesen ni 
és hibátlan. tartalékgu
mikkal és többi tartalék 
ídkatrésszekkcl eladó. — 
Nemzetközi Iroda. Suboti
ca, Aleksandrova ulica 9.

7515

Modern hálószoba eladó. 
Vilsonova ul. 22. 7530

Í r ó a s z t a l t  keresünk
megvételre. Cim a kiadó
ban. 7548

Kerestetik telies ellátásra 
negyedik vagy ötödik 
gimnazista tanuló nagyon 
kedvező feltételek mellett. 
Németül beszélő előnyben. 
Cim a kiadóban. 7505

1—2 par lóih-követ ke
resek megvételre, eset 
berendezéssel. Lakos 
rolv. Tcmerin.

Eladó gőzszőlőprés hoz
závaló 12 HP benzinmo
torral. Ugyanott láger- 
hordók kaphatók. Pezsgő- 

ír. Kralievbreg. 7553
ió .

Társ kerestetik egv ren
tábilis üzlethez közremű
ködéssel és némi készpénz
zel. Josip Peié kereske
delmi és bizományi ügy
nöksége Subotica I. Paie 
Kuiundziéeva 5. 7338

6 HP petróleummotor
szallagfürésszel gyári nta- 
gániáró jutányosán eladó 
Rudics Kálmánnál. Duli- 
éeva 21. Subotica. 7537 
áx. 8 ás.Mnó. lak eta

Gyorsjáratú 8 személyes 
5 hónapos Ford-autóbusz 
jutányos áron eladó. Gál 
János Staramoravlca.

7534

Eladó házzal együtt iófor- 
galrrui vegyeskereskedés, 

piactéren, templomnál. — 
Esetleg bérbe-4ó. Tavan- 
kut. Romié. 7521
Naev ház a piacon hat 
szoba. naerv udvarral, 
mellékhelyiségekkel, nagy 
istállóval, eladó. Közeleb
bit: Somborski put 28.

7529

Beltéren eladó családi 
ház. azonnal beköltözhető. 
Stosova ulica 8. 7551

Voivodina legelőkelőbb 
kávéháza vezetés hiánya 
végett jutányos áron 
azonnal eladó. Cim a ki
adóban. 7561

M ie lő t t

s z ü k s é g l e t é t  f e d e z i
várja meg a napokban megjelenő

á r j e g y z é k ü n k e t  $
é s  k é p v i s e l ő n k  lá t o g a t á s á t  s

„G IN GOLD" H alkanzerygyár Subotica
S ü rg ö n y : GINGOLD. T elefon  4 25.

le g jo b b  m inő u e f l  t- h é r  e s  arany
FOGAKAT

m in d en k in él o lcsób b an , legm esszebbm enő garancia mellett 
készítek . Tartós fogtöméaek. Érzéstelenített foghúzás*

Dent S C H A F F E R  G É Z A
Subotica Kr. Aleksandrova u . 15. Vasúti jarkkal szem ben. 

K étem eletes sarokhAz.
V fIA' ieh aznap  lehotö  «*q hie'énit^otnok. íj

K Ü L Ö N F É L E

VarróeépJavltás. Újonnan 
felszerelt és elsőrangú 
szakember vezetése mel
lett levő műhelyünkben 
elvállalunk mindennemű 
varrógépiavitást legiu- 
tánvosabban és jótállás 
mellett. Singer varró
gépraktár. Subotica. Hal
piac. • 6955

Nem  lé tezik
szeplő, máifolt. pattanás 
és más szépséghibák, ha 
a »Pompadour«-szalónban 
(Városháza-épület) ápol
tatja magát. Női fodrászat 
elsőrangú férfimunkaerők 
által, haifestés Innectoval. 
manikűr. Hajszál. sze
mölcs végleges eltávolítá
sa és sovánvitás villanv- 
nval.

Ne mulassza el az alkal
mat. Női kézitáskák finom 
bőrből 30 dinártól. Női ha
risnyák nagv választék
ban. Selyem nyakkendők 
28 dinártól. Férfi ing, prí
ma anyagból -75 dinártól. 
Jó minőségű férfi zokni 15 
dinár. Gyermekcipők 30 
dinár. Duplán varrott 
szandál minden számban. 
Vujkovics János (volt 
Kis Bazár) Rudidévá 3.

1 5883

Két diákot, esetleg két 
fiatalembert teljes ellá
tásra fürdőhasználattal a 
város központjában fel
venne uricsalád. Cim a 
noviszadi kiadóban. 7407

Diáklányokat, esetleg fiu
kat telies ellátásra 600 di
nárért elfogad Szénási Ist
vánná. Senta. Andriia uli
ca 20. 7500

Kiadó a belváros közepén 
különbéi áratu. minden 

komforttal berendezett bú
torozott szoba egv vagy 
két személy részére. Cim 
a kiadóhivatalban. 7516

Két diákot telies ellátásra 
felveszek. Griin Márkné.T«--- K• ' -

Tiszta, egészséges három- 
szobás fürdőszobás lakás 
minden mellékhelyiséggel 
átadó. Kizárólag komoly 
érdeklődök adiák le el
müket »8000« jelige alatt 
a kiadóba. 7682

Árvalány. 17 éves, róm. 
kathoMkus. szolid. jobb 
családból való. örökké há
lás lenne olv magános ur- 
hölgvnek. ki őt maga mel
lé fogadva, szerényen ru
házna és varrni kitanittat- 
ná. Szives megkeresések 
»Árva« jeligére a kiadóba 
kéretnek. 7533

Bútorozott szoba, a bel-
terhez közel, magános 
férfinek vagv nőnek ki
adó azonnal. Cim a ki
adóban. 7547

legú jabb  rajzokkal 
fö lszerelve

o l c s ó n  s z á l l í t

BIeier Márk
I. Jugosl. Előnyom dacj 

B erendezési G yára ®
— S E N T A  —

Kétszobás udvari helyi
ség kiadó irodának, mű
helynek is alkalmas. Bő
vebbet Újházi ékszerész
nél. 7560

Két-három diák vagy diák- 
leány lakást és telies el
látást kaphat, uricsaládnál 
a belvárosban. — Cim: 
Wciszné. Teleőkoga 5. 
Novisad, 7541

Ú r i c s a lá d n á l  
k e r e s  

h á z a s p á r  
szép en  bútorozott

sz o b á t
e lá tá ssa l

együtt

75°n

Címeket
a k iadó  továbbit.

Beltcren bútorozott kü- 
lönbeiáratu szoba kiadó. 

Stosova ul. 8. — Ugyan
ott jogi könyvek és egv 
íróasztal eladó. 7552

Lakás bútorozva kiadó 
'"■I’-.n. H nm 142. 752Í

I. nyeremény

H úzás feltétlenü l szep tem b er  2S -én  
Egy so rsjeg y  ára 20 dinár

II. nyeremény

Ez a három ház a sombori R okhantsorslegy  
nyerem énye. Ezenkívül 225 ér 'ó ’ ’ 'rgy  

K épviselőket és e lárusítókat m agas ju ta lék  m elle tt felveszünk. írásbeli a ján la to k a t R ' gy let Sor 11 jeg y  osz tá ly  a Szubotica, posta fiók  43 cim re

III. nyerem ény

Huzásl jegyzéket az ú jság o k b an  közzétesszük
K apható m indenütt

h á z t u l a j d o n o s  l e n n i ?

A szerk esz tő sé r t felelős dr. FENYVES FERENC Subotica. Nvom  . M étula/doriO'- Minerva r -i.-nOí. ’ • i d > /.■> ■ • ;■ \ ' > '/• > / \tO S  Subottea

I




